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«  Sidi Mlih ou Zadlou Lahoua ou Rih » ce dicton, 
bien de chez nous, évoque le marasme à qui on 
ajouterai du vide et du vent. Alors que notre tou-

risme peine à décoller, certains de ses acteurs s’éver-
tuent à lui maintenir la tête dans l’eau. L’enquête sur 
l’accident de l’autocar à Boumerdès (28 morts et 36 
blessés), a révélé que le conducteur était sous l’effet 
des drogues. Elle a aussi révélé qu’il s’agissait d’une 
« excursion » organisée par une agence de voyage qui 
a utilisé l’autocar d’un tiers. Sans contrat. Au noir. Plus 
grave encore, le chauffeur n’était pas déclaré à la sécu-
rité sociale. Ainsi vont certaines agences de voyages. A 
ce dramatique cas s’ajoute le scandale du détourne-
ment de l’allocation voyage, en devises fortes, accor-
dée annuellement aux algériens. Dans cette affaire, 
également, l’implication de certaines agences de 
voyages a été confirmée. Ce qui a contrait le gouver-
nement de prendre des mesures pour endiguer l’hé-
morragie. Ces «  sorties de routes  » portent atteinte, 
non seulement à l’activité, proprement dite, des 
agences mais plus généralement à la politique de 

redressement du tourisme menée par l’Etat. Une « plongée » 
dans l’histoire de nos agences de voyages s’impose. C’est en 
1967 que le premier décret portant création des agences de 
voyages et des « correspondants (sic) d’agences de voyages » 
a été publié au journal officiel. A l’époque, il y avait seulement 
deux agences de voyages publiques : « NEDJMA », aujourd’hui 
disparue, qui se trouvait à la rue Ben M’Hidi de la capitale. 
Celle-ci organisait des voyages à l’étranger au moment même 
où les sorties du territoire étaient quasiment impossibles 
autrement. La seconde l’ONAT qui active toujours avec ses 36 
agences réparties dans le pays. Elle « tournait » avec deux cir-
cuits. « L’OASIS » et la « SAOURA ». Lors d’un reportage mené 

en 1983 avec notre confrère photographe, Ali Boukhenoufa, à 
la recherche de touristes d’Alger jusqu’à Timiaouine unique-
ment en cars. Nous n’avons trouvé aucune trace de touristes. 
Ni étrangers, ni nationaux. 23 ans après le premier décret, en 
pleine ouverture économique, une loi est promulguée, en 
février 1990, pour réglementer les activités des agences de 
tourisme et de voyage. Neuf années plus tard, cette loi fut 
abrogée par une autre loi en avril 1999 qui fut suivie par un 
décret exécutif en mars de l’an 2000 qui fixait « les conditions 
et les modalités de création et d’exploitation des agences de 
tourisme et de voyages  ». Décret qui a été remplacé, 17 ans 
après par un autre décret exécutif en mai 2017 qui est toujours 
en vigueur. La première remarque à faire est qu’une agence de 
tourisme se distingue de l’agence de voyages. La première 
s’occupe de la promotion du tourisme national quand la 
seconde commercialise des produits touristiques. D’autre part 
un recensement de L'Agence Algérienne de Promotion de l'In-
vestissement (AAPI) fait état de 4496 agences de tourisme et 
de voyages agréées dans le pays. Autant d’agences pour un 
secteur qui peine à se développer. That is the question ?  

Zouhir Mebarki L
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ALGÉRIE – MALI 
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page de coopération 
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LIRE EN PAGE 24

Le Premier ministre Sifi Ghrieb a réaffirmé avec son homologue malien, qu’il a invité en 
Algérie, la volonté des dirigeants des deux pays d’insuffler une nouvelle dynamique à la 
coopération, confirmant ainsi le retour à la normale de leurs relations. 
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ALGERIE – MALI 

Volonté d’écrire une nouvelle page de coopération

UNIVERSITÉ D’ÉTÉ DES CADRES DU FRONT POLISARIO ET DE LA RASD 

Les enjeux de la 14e édition qui s’ouvre demain 

Un communiqué des 
Services du Premier 

ministre a fait savoir que 
le Premier ministre, Sifi 

Ghrieb, chargé par le 
président Abdelmadjid 

Tebboune, a eu, hier, un 
entretien téléphonique 

avec son homologue 
malien, le général de 

division Abdoulaye Maïga, 
au cours duquel les deux 
parties ont réaffirmé leur 

attachement aux relations 
de fraternité, de solidarité 

et de bon voisinage 
unissant les deux peuples 

frères, et fait part de la 
volonté des dirigeants des 
deux pays d'insuffler une 
nouvelle dynamique aux 

relations bilatérales et de 
relancer la coopération 

dans les différents 
domaines.  

 

À  cette occasion, "le Pre-
mier ministre a adressé 
à son homologue 

malien une invitation officielle 
à se rendre en Algérie dans le 
cadre d'une visite de travail" 
ajoute le communiqué. L'entre-
tien téléphonique a également 
permis "un échange de vues sur 
les questions régionales et 
internationales d'intérêt com-
mun". À cet égard, les deux par-
ties ont souligné "la volonté de 
l'Algérie et du Mali de renforcer 
la place du Sahel en tant qu'es-

pace de coopération, 
d'échanges et de développe-
ment commun, dans un climat 
de sécurité et de stabilité", 
conclut le communiqué. En un 
mois, les relations algéro-
maliennes, qui étaient passées 
par une période de tension 
extrême, sont revenues à la 
normale et, à nouveau, pro-
mises à un développement 
exceptionnel. Cette accéléra-
tion fait sans doute suite à la 
déclaration de Abdoulaye 
Maïga qui a montré une ferme 
volonté de tourner la page et 
de revenir aux relations tradi-
tionnelles entre les deux pays. 
Tout récemment, le président 

Tebboune a souligné les liens 
de fraternité et de bon voisina-
ge qui existent depuis des 
siècles entre l'Algérie et le Mali. 
Il a réaffirmé que les relations 
entre l’Algérie et le Mali sont 
guidées par les impératifs du 
voisinage, de la coopération et 
du respect mutuel. Il a insisté 
sur le refus de toute ingérence 
dans les affaires internes des 
États et souligné le rôle de l’Al-
gérie dans la lutte contre le ter-
rorisme et le soutien aux pays 
du Sahel. « Le Mali restera tou-
jours un pays voisin. Les diri-
geants changent, chacun avec 
ses idées, mais, au final, c’est la 
réalité qui s’impose» on ne va 

pas changer la géographie, a-t-
il déclaré, réaffirmant que l’Al-
gérie ne portera atteinte à 
aucun pays, quelles que soient 
les circonstances.  Le président 
de la République a rappelé que 
l’Algérie a toujours joué un rôle 
de médiateur dans les crises 
maliennes depuis l’indépen-
dance. Il a mis en garde contre 
ceux qui « leur soufflent que 
l’Algérie ne doive pas être un 
acteur régional parce qu’elle 
s’ingère dans les affaires des 
autres. Nous ne nous immis-
çons pas dans les affaires d’au-
trui. Je n’accepte pas cela pour 
moi-même, comment pourrais-
je le faire avec les autres ?» a-t-

il souligné.    « Notre dialogue 
avec le Mali est exclusivement 
positif. Nous combattons 
ensemble la criminalité et l’im-
migration clandestine. Et ceux 
qui soufflent ces idées, méfiez-
vous d’eux. Nous ne sommes ni 
un ennemi ni même un adver-
saire. Nous sommes voisins 
depuis des siècles, et rien ne 
nous sépare», a-t-il 
affirmé. Pour rappel, ce jeudi 6 
août, le Premier ministre malien 
a souligné qu’il y a une "conver-
gence totale de vues" entre le 
président de la Transition, le 
général d’armée Assimi Goïta, 
et le président Abdelmadjid 
Tebboune, notamment sur les 
principes de "respect de la sou-
veraineté des États et de non-
ingérence dans les affaires inté-
rieures". Abdoulaye Maïga 
intervenait lors du Grand Oral 
consacré au bilan des cinq 
années de la Transition au Mali. 
Répondant aux questions des 
journalistes, il a reconnu que 
des "divergences" avaient exis-
té il y a quelques mois sur cer-
tains sujets, tout en précisant 
qu’elles "sont désormais dépas-
sées". Il a également rappelé les 
liens historiques, culturels et 
humains qui unissent les deux 
peuples, précisant que plu-
sieurs responsables maliens et 
algériens, dont lui-même, ont 
été formés à l’École nationale 
d’administration (ENA) d’Alger, 
estimant que "ces relations fra-
ternelles doivent continuer à 
renforcer la coopération entre 
les deux pays".  

M’hamed Rebah

L a 14e Université d’été des cadres 
du Front Polisario et de la Répu-
blique arabe sahraouie démocra-

tique (RASD), commence demain et se 
tient jusqu’au 20 août à Boumerdès, sera 
marquée par un programme de confé-
rences articulé autour de plusieurs axes 
consacrés à la lutte du peuple sahraoui, à 
son histoire et à ses enjeux politiques, 
juridiques et médiatiques. 

Plus de 330 participants sont atten-
dus à cette édition, qui réunira des 
cadres sahraouis ainsi que des universi-
taires et intervenants algériens et sah-
raouis. Les conférences, programmées à 
partir de 9h, aborderont une diversité de 
thématiques allant de la mémoire collec-
tive et du droit international aux trans-
formations géopolitiques, en passant 
par les médias, les nouvelles technolo-
gies et la construction de l’État national 
sahraoui. Le programme s’ouvrira le 11 
août avec la cérémonie inaugurale, 
avant le lancement des travaux théma-
tiques dès le lendemain. Le premier axe, 
consacré à « la mémoire collective du 
peuple sahraoui résistant dans sa dimen-
sion historique et juridique », mettra l’ac-
cent sur plusieurs questions centrales 
liées à l’histoire et à la lutte pour la liber-
té et l’indépendance. Les interventions 
porteront notamment sur la résistance 
sahraouie pour la liberté et l’indépen-
dance, le droit international et le droit du 
peuple sahraoui à l’autodétermination, 
ainsi que sur les modèles de décolonisa-
tion et de processus de liquidation du 
colonialisme. Une deuxième série de 
conférences sera consacrée aux plans et 
politiques de l’occupation au Sahara 
occidental et aux tentatives d’imposer le 
fait accompli. Cet axe abordera notam-

ment ce que le programme présente 
comme les tentatives de manipulation 
de l’histoire et des références juridiques, 
les violations des droits humains dans 
les territoires occupés et les atteintes à 
l’identité sahraouie. Le dossier des res-
sources naturelles occupera également 
une place importante, avec des interven-
tions consacrées au pillage et à l’exploi-
tation de ces ressources. 

 
LES MUTATIONS GÉOPOLITIQUES 

AU CŒUR DES DÉBATS 
Le troisième axe s’intéressera à la 

situation internationale et régionale et à 
ses répercussions sur le peuple sahraoui 
et sa résistance. Les participants exami-
neront les grandes mutations géopoli-
tiques, militaires et économiques du 
monde actuel, ainsi que les défis posés 
par les conflits dans les relations interna-
tionales, leurs différentes formes et leurs 
instruments. Le programme prévoit éga-
lement des discussions autour des orga-
nisations terroristes, du trafic de drogue 
et de la criminalité organisée, ainsi que 
des moyens de faire face à ces phéno-
mènes. Des lectures de la situation inter-
nationale actuelle compléteront cet axe 
consacré à l’environnement régional et 
international dans lequel évolue la ques-
tion sahraouie. 

 
MÉDIAS, DÉSINFORMATION ET 

GUERRE CYBERNÉTIQUE 
Une place particulière sera par ailleurs 

accordée à l’information, à la communi-
cation et aux nouvelles technologies, 
avec un axe consacré à leur rôle dans 
l’action de libération et de résistance. 
Les conférences porteront notamment 
sur les moyens de faire face à la désinfor-

mation, à la déformation médiatique 
ainsi qu’à la propagande et à la guerre 
psychologique. Le programme prévoit 
également une réflexion sur l’utilisation 
des technologies modernes de commu-
nication pour élargir la connaissance des 
causes justes et des questions liées aux 
droits humains, à la liberté et à la dignité. 
La guerre électronique et cybernétique, 
ainsi que la diversification de ses 
moyens, figurent également parmi les 
thèmes annoncés. 

 
CONSTRUIRE LES INSTITUTIONS 

DE L’ÉTAT SAHRAOUI 
Le programme prévoit ensuite un axe 

consacré à la construction de l’État 
national sahraoui et à l’édification de ses 
institutions. Les participants débattront 
notamment du projet politique et social 
démocratique, ainsi que des politiques 
destinées à l’encadrement, à l’intégra-
tion et à la protection de la jeunesse. Le 
rôle de la société civile et sa gestion figu-
rera également parmi les sujets abordés. 

 
L’EXPÉRIENCE ALGÉRIENNE AU 

SERVICE DE LA RÉFLEXION 
Un autre temps fort du programme 

sera consacré à des conférences spé-
ciales animées par des moudjahidine 
algériens. Ces rencontres permettront 
de revenir sur l’expérience algérienne 
durant la Guerre de libération nationale, 
notamment les événements d’août 
1955, présentés dans le programme 
comme un modèle de défi et de résistan-
ce. Les participants se pencheront égale-
ment sur l’expérience organisationnelle 
du Front Polisario, à travers des modèles 
de résistance, de vigilance et de négo-
ciation, avec la participation de moudja-

hidine algériens et de cadres sahraouis. 
Au-delà de son caractère politique et 
solidaire, cette 14e Université d’été se 
présente ainsi comme un espace de for-
mation, d’échange d’expériences et de 
réflexion autour des principaux enjeux 
de la question sahraouie. La diversité des 
thèmes retenus traduit la volonté 
d’aborder la lutte du peuple sahraoui 
sous plusieurs angles : historique, juri-
dique, politique, diplomatique, média-
tique, technologique et institutionnel. 
Cette programmation intervient alors 
que l’Université d’été est placée sous le 
slogan « L’autodétermination et l’indé-
pendance, un droit constant et inalié-
nable », selon les éléments présentés 
lors de la conférence de presse prépara-
toire. 

 
L’UESARIO SE DOTE D’UNE 

NOUVELLE DIRECTION 
Par ailleurs, les participants au cin-

quième congrès de l’Union des étu-
diants de Saguia el-Hamra et Río de Oro 
(UESARIO) ont élu Mohamed Lamine 
Saeed au poste de secrétaire général de 
l’organisation pour un mandat de quatre 
ans. 

La nouvelle composition du Bureau 
exécutif, comprenant des étudiants et 
des étudiantes, a également été annon-
cée à l’issue des travaux du congrès. Le 
président du Comité électoral a salué le 
déroulement du processus électoral, 
ainsi que le sens des responsabilités 
dont ont fait preuve les étudiants au 
cours des débats et des délibérations. Il a 
également souligné leur attachement à 
l’unité nationale et à la lutte de leur 
peuple pour l’indépendance. 

M.Seghilani 
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RENTRÉE SCOLAIRE  

Les parents d’élèves saluent 
un report nécessaire

SUR INSTRUCTION DU MINISTRE DE L’INTERIEUR 

Les autorités locales préparent 
la rentrée scolaire

CANICULE  
Des températures 

atteignant 45 °C dans 
plusieurs wilayas 

D es températures pouvant atteindre 
45°C sont enregistrées, ce lundi, et 

devraient se maintenir jusqu’à mardi dans 
plusieurs wilayas du pays, a indiqué l’Offi-
ce national de la météorologie (ONM) 
dans un Bulletin météorologique spécial 
(BMS), faisant état de la poursuite de la 
vague de chaleur, accompagnée de pluies 
orageuses dans plusieurs régions. Selon la 
même source, la journée d’hier a été mar-
quée par une vague de chaleur remar-
quable, accompagnée de pluies ora-
geuses dans plusieurs wilayas du pays. 
Cette canicule concerne notamment les 
wilayas de Béjaïa, Jijel, Skikda, Annaba et 
El-Tarf, où les températures ont atteint 
entre 40 et 42°C et devraient se maintenir 
jusqu’à ce lundi. Le BMS a également mis 
en garde contre une vague de chaleur 
exceptionnelle dans les wilayas de Chlef, 
Relizane et Aïn Defla, où les températures 
oscillent entre 44 et 45 °C jusqu’à mardi. 
Par ailleurs, des pluies orageuses sont 
attendues dans les wilayas d’Ouargla, El 
Méniaâ, Touggourt, Ghardaïa, Batna, Bis-
kra, El-Meghaïer, Sidi Bel-Abbès, Tissem-
silt, Laghouat, Tindouf, In Guezzam et 
Bordj Bou Arreridj. La vigilance est égale-
ment de mise dans les wilayas de Relizane, 
Ghardaïa, Béni Abbès, M’Sila, Bordj Badji 
Mokhtar, Tiaret, Khenchela, Batna, Sétif, 
Djelfa, Tlemcen, El Bayadh, Médéa, Biskra, 
Adrar, Saïda, Nâama, Bouira, Ouled Djellal 
et Béchar. 

 
43 INCENDIES, UN SEUL FOYER 

ENCORE ACTIF  
Concernant les incendies de végéta-

tion, la situation demeure globalement 
maîtrisée, selon un bilan rendu public hier, 
par la Direction générale de la Protection 
civile (DGPC). Au total, 43 incendies de 
végétation ont été enregistrés. Les 
équipes de la Protection civile sont parve-
nues à éteindre 42 foyers, tandis qu’un 
seul incendie demeure encore en cours. 
Le foyer toujours actif est localisé dans la 
wilaya de Tizi-Ouzou, qui concentre ainsi 
l’unique incendie signalé à l’heure du 
bilan. La DGPC a précisé, par ailleurs, 
qu’«  aucun incendie important n’est 
actuellement signalé parmi les foyers 
recensés ». Le bilan a témoigné ainsi d’une 
situation largement maîtrisée, avec la 
quasi-totalité des incendies enregistrés 
déjà éteints par les équipes de la Protec-
tion civile. 

L. Zeggane  
 
RETROUVÉS DANS LE COFFRE D’UN 

VÉHICULE 
Deux enfants morts 

et un troisième 
hospitalisé à Ouled 

Djellal  
L a wilaya de Ouled Djellal a été secouée 

samedi par un drame ayant coûté la 
vie à deux enfants, retrouvés à l’intérieur 
du coffre d’une voiture, tandis qu’un troi-
sième a été retrouvé vivant, selon des 
informations relayées par des pages 
locales sur les réseaux sociaux. 
D’après ces mêmes sources, les trois 
enfants seraient entrés dans le coffre d’un 
véhicule avant de se retrouver dans l’im-
possibilité d’en sortir. Ils seraient ainsi res-
tés enfermés pendant plusieurs heures, 
alors que des recherches avaient été lan-
cées sur les réseaux sociaux pour les 
retrouver. Deux des enfants auraient fina-
lement été retrouvés sans vie, tandis que 
le troisième a été retrouvé vivant. Les cir-
constances exactes dans lesquelles les 
enfants se sont retrouvés enfermés dans 
le coffre du véhicule restent, en effet, 
indéterminées. 

L. Z.

Sur instruction du 
président de la 

République, Abdelmadjid 
Tebboune, le calendrier 
de la rentrée scolaire a 

été réaménagé. 
Initialement prévue le 6 

septembre pour les 
élèves, la reprise des 

cours est désormais fixée 
au 21 septembre 2026. 
 

L es personnels adminis-
tratifs rejoindront leurs 
établissements le 6 sep-

tembre, tandis que les ensei-
gnants effectueront leur ren-
trée le 13 septembre. L’Union 
nationale des parents 
d’élèves (UNPE) a salué la 
décision de ce réaménage-
ment, estimant que le report 
constitue une mesure adap-
tée aux particularités clima-
tiques et géographiques de 
l’Algérie, notamment dans les 
wilayas du Sud et de l’inté-
rieur du pays.     Dans une 
déclaration rendue publique 
après l’annonce de la nouvel-
le programmation, l’organisa-
tion présidée par Hamid Saâdi 
a considéré que cette déci-
sion répond aux préoccupa-

tions exprimées sur le terrain 
et accorde une attention par-
ticulière à la santé et à la sécu-
rité des élèves. Selon l’UNPE, 
le décalage de la reprise per-
mettra de réunir des condi-
tions plus favorables pour le 
retour des élèves dans les éta-
blissements scolaires.  L’orga-
nisation a également réaffir-
mé sa disponibilité à pour-
suivre son rôle de partenaire 
aux côtés du secteur de l’Édu-
cation nationale, notamment 
pour contribuer à l’améliora-
tion des conditions de scolari-

té et à la qualité de l’ensei-
gnement.   Pour l’UNPE, ce 
nouveau calendrier permet 
également de mieux tenir 
compte des réalités propres 
aux différentes régions du 
pays, alors que les tempéra-
tures peuvent rester particu-
lièrement élevées au début 
du mois de septembre dans 
plusieurs wilayas. 

  
UNE DÉCISION QUI 

RÉPOND AUX 
PRÉOCCUPATIONS DU 

TERRAIN 

La question climatique 
avait déjà été soulevée par plu-
sieurs organisations représen-
tatives, qui avaient appelé à 
revoir les dates initialement 
arrêtées. Les fortes chaleurs 
persistantes dans certaines 
régions, notamment dans le 
Sud, avaient suscité des préoc-
cupations concernant les 
conditions dans lesquelles les 
élèves auraient dû reprendre 
les cours. Cette décision a éga-
lement été favorablement 
accueillie par les représentants 
des travailleurs de l’éducation. 
Le secrétaire général du Syndi-
cat national des travailleurs de 
l’éducation (SNTE), Djahid 
Hireche, a estimé que la nou-
velle programmation répond à 
une préoccupation exprimée 
par le terrain, rappelant que 
son organisation avait elle-
même appelé à une révision 
du calendrier. De son côté, le 
secrétaire général du Syndicat 
autonome des travailleurs de 
l’éducation et de la formation 
(SATEF), Boualem Amoura, a 
souligné que le report répon-
dait à une demande formulée 
par les organisations syndi-
cales ainsi que par l’Union 
nationale des parents d’élèves. 

 Ania N. 

À  l’approche de la rentrée scolaire 
2026-2027, les autorités locales, à 
travers plusieurs wilayas du pays, 

intensifient leurs préparatifs afin de 
réunir les meilleures conditions d’accueil 
pour les élèves. Ces opérations s’inscri-
vent dans le cadre des instructions don-
nées par le ministre de l’Intérieur, des 
Collectivités locales et des Transports, 
Saïd Sayoud, lors de sa dernière réunion 
de coordination avec les walis de la 
République. Sur le terrain, les services 
concernés ont renforcé les opérations de 
suivi et les visites d’inspection dans les 
établissements scolaires, avec pour 
objectif de s’assurer de leur état de pré-
paration avant la reprise des cours. Les 
sorties effectuées permettent notam-
ment de vérifier l’état des infrastructures, 
des classes et des différents équipe-
ments nécessaires au bon déroulement 
de l’année scolaire. Une attention parti-
culière est également accordée à la res-
tauration et au transport scolaire, deux 
volets essentiels pour garantir de 
bonnes conditions de scolarisation, 
notamment dans les zones rurales et les 
localités éloignées. Les autorités locales 
sont appelées à identifier les insuffi-
sances et à prendre les mesures néces-
saires afin d’y remédier avant la rentrée. 
La question de la surcharge des classes 
figure également parmi les priorités des 
préparatifs. Les services locaux s’em-
ploient à évaluer les capacités d’accueil 
des établissements et à prendre les dis-
positions nécessaires pour réduire la 
pression sur les structures connaissant 
un déficit en matière de places pédago-
giques. Dans plusieurs wilayas, le suivi 
porte également sur les nouveaux pro-
jets éducatifs destinés à renforcer les 
capacités d’accueil. Les opérations 
concernent notamment la réalisation et 

la mise en service de nouvelles infra-
structures et de nouveaux équipements 
scolaires susceptibles d’améliorer les 
conditions d’accueil des élèves et de 
contribuer à une rentrée plus organisée. 

 
DES RÉUNIONS POUR IDENTIFIER 

LES INSUFFISANCES 
Parallèlement aux visites de terrain, 

des réunions de coordination sont orga-
nisées afin d’évaluer la situation des éta-
blissements scolaires et de recenser les 
insuffisances constatées. Ces rencontres 
permettent de fixer les priorités et de 
coordonner les interventions des diffé-
rents services concernés, avec l’objectif 
de traiter les problèmes identifiés dans 
les délais impartis. L’enjeu est d’éviter 
que des insuffisances liées aux infra-
structures, à l’équipement, à la restaura-

tion ou au transport ne viennent pertur-
ber le démarrage de l’année scolaire. Les 
autorités locales insistent ainsi sur la 
nécessité d’une coordination étroite 
entre les différents secteurs, afin d’assu-
rer une prise en charge rapide des préoc-
cupations signalées sur le terrain. Ainsi 
des instructions ont été données pour 
accélérer l’achèvement des projets édu-
catifs programmés. Les responsables 
concernés sont appelés à respecter stric-
tement les délais de réalisation tout en 
veillant à la qualité des travaux. L’objectif 
affiché est de permettre la réception des 
infrastructures dans les délais et leur 
mise en service dès la rentrée scolaire 
2026-2027, notamment dans les zones 
où les besoins en nouvelles structures 
sont les plus importants. 

Sarah O.

Le CRA mobilise plus de 100 000 
cartables 

L e Croissant-Rouge algérien (CRA) a annoncé le lancement d’une vaste cam-
pagne nationale de solidarité à travers l’ensemble des wilayas du pays, en faveur 
des élèves issus de familles nécessiteuses, à l’approche de la nouvelle rentrée 

scolaire.  Dans une première étape, le CRA a préparé plus de 100 000 cartables scolaires 
entièrement équipés en fournitures scolaires, ainsi que 60 000 tabliers et une impor-
tante quantité de vêtements. Ces aides seront distribuées aux élèves bénéficiaires, 
avec une priorité accordée aux enfants orphelins, en coordination avec les autorités 
locales afin d’assurer le bon déroulement de l’opération. 

  
ALLÉGER LES CHARGES DES FAMILLES 

À travers cette initiative, le Croissant-Rouge algérien entend accompagner les 
familles durant cette période et contribuer à alléger les dépenses liées à la rentrée sco-
laire, en permettant aux élèves de rejoindre leurs établissements dans de meilleures 
conditions.  Cette campagne à portée nationale traduit également la volonté du CRA 
de renforcer sa présence sur le terrain et sa proximité avec les citoyens, en plaçant l’ac-
compagnement des catégories les plus vulnérables au cœur de ses programmes 
sociaux.  L’opération vise ainsi à consolider les valeurs de solidarité, d’entraide et de 
cohésion sociale à travers l’ensemble du pays. 

A. N.
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Le retrait des bus de plus  
de 30 ans commence  

Le retrait des bus âgés 
de plus de 30 ans a 

commencé à travers 
plusieurs wilayas du 

pays. 
 

Les directions des trans-
ports ont entamé la récu-
pération des anciens bus 

et de leurs documents admi-
nistratifs, tout en réception-
nant les dossiers des transpor-
teurs concernés par cette pre-
mière phase de renouvelle-
ment du parc. Cette opération 
intervient en application des 
instructions du ministre de 
l’Intérieur, des Collectivités 
locales et des Transports, qui 
portent sur le renouvellement 
progressif du parc de trans-
port public de voyageurs et le 
retrait définitif de la circulation 
et de l’exploitation des véhi-
cules les plus anciens. Dans 
une première étape, sont 
concernés les bus dont l’âge 
est égal ou supérieur à 30 ans, 
soit les bus mis en circulation 
jusqu’en 1996. Les proprié-
taires et exploitants concernés 
sont invités à se rapprocher 
des directions des transports 
de leurs wilayas, du dimanche 
au jeudi, afin de déposer leurs 
dossiers et entamer les procé-
dures de remplacement. 
L’opération vise à retirer pro-
gressivement les autobus 
vétustes de la circulation et à 
les remplacer par des bus 
neufs et modernes, dans l’ob-
jectif d’améliorer la sécurité, le 

confort des voyageurs et la 
qualité du service de transport 
collectif. Pour bénéficier du 
dispositif, les opérateurs de 
transport de voyageurs doi-
vent déposer une demande de 
remplacement de leur ancien 
autobus par un véhicule neuf. 
Le dossier comprend égale-
ment la décision originale 
d’exploitation des services, la 
carte horaire ou la carte des iti-
néraires originale, ainsi que le 
certificat d’immatriculation 
original du véhicule, commu-
nément appelé « carte grise ». 
Après le dépôt du dossier, une 
attestation est délivrée au 
transporteur afin de lui per-
mettre de déposer son ancien 
véhicule auprès de l’une des 
unités de la Société nationale 
de récupération des véhicules 

(SNRV). Une fois le véhicule 
effectivement remis à la socié-
té de récupération et après 
présentation du document 
officiel confirmant son dépôt, 
le transporteur obtient une 
seconde attestation. Celle-ci 
lui permet de poursuivre les 
démarches pour l’acquisition 
d’un nouvel autobus, soit 
directement auprès d’un opé-
rateur agréé, soit à travers un 
financement bancaire. 

 
DES AIDES POUR FACILITER 

LE RENOUVELLEMENT 
Afin d’accompagner les 

transporteurs dans cette tran-
sition, plusieurs facilités sont 
prévues, selon les informa-
tions communiquées par l’Or-
ganisation nationale des trans-
porteurs algériens. Les pro-

priétaires des autobus concer-
nés qui souhaitent poursuivre 
leur activité pourraient notam-
ment bénéficier d’une contri-
bution de l’État équivalant à 
20 % du prix d’acquisition d’un 
autobus neuf, tandis que l’ac-
quéreur contribuerait à hau-
teur de 10 % du prix du véhi-
cule. Le dispositif prévoit éga-
lement des exonérations des 
droits de douane et de la TVA, 
ainsi que la possibilité de 
régler le montant restant selon 
un échéancier pouvant aller 
jusqu’à dix ans. Ces mesures 
devraient permettre aux trans-
porteurs de renouveler leurs 
véhicules sans supporter 
immédiatement l’intégralité 
du coût d’acquisition d’un 
autobus neuf. 

Sarah O.

Ph
  :

  D
R

ENTRETIEN ET MODERNISATION DU 
RÉSEAU ROUTIER  

Les travaux se 
poursuivent dans 
plusieurs wilayas 

Les travaux de développement, d’en-
tretien et de modernisation du réseau 

routier se poursuivent dans plusieurs 
wilayas du pays, dans le cadre du pro-
gramme 2026 du ministère des Travaux 
publics et des Infrastructures de base, 
visant notamment à améliorer la sécurité 
routière et la fluidité de la circulation. 
Selon un communiqué du ministère, plu-
sieurs projets enregistrent un avance-
ment notable, notamment le renforce-
ment de la RN 6 à Adrar, le dédoublement 
de la RN 16 à Souk Ahras et la réalisation 
de plusieurs opérations de renforcement 
et de dédoublement à Batna. À Mila, Skik-
da, El-Bayadh et Tiaret, les travaux de 
revêtement, de renforcement et de réali-
sation d’ouvrages d’art se poursuivent 
sur plusieurs axes routiers. À Tizi-Ouzou, 
le revêtement en béton bitumineux du 
CW 8, sur 8 km entre Akerrou et Zekri, se 
poursuit à un rythme soutenu, tandis 
qu’à Bouira, les travaux de dédouble-
ment de la RN 8 et de renforcement de la 
RN 15 avancent également. Dans les 
wilayas du Sud, notamment à Djanet, Illizi 
et El Meghaïer, plusieurs opérations por-
tent sur la reconstruction et le renforce-
ment d’axes routiers stratégiques. À 
Blida, les travaux d’entretien des routes 
nationales se poursuivent, notamment le 
revêtement de la RN 37 sur le tronçon 
reliant Blida à Chréa. Le communiqué a 
conclu en précisant que, «ces opérations 
devraient contribuer à améliorer l’état du 
réseau routier national, à renforcer la 
sécurité des usagers et à assurer de 
meilleures conditions de circulation ». 

L. Zeggane  
 

ÉLECTRICITÉ  
De bons gestes 

pour réduire 
jusqu’à 10 % de la 

consommation  
Le débranchement des appareils élec-

triques après leur utilisation peut per-
mettre de réduire jusqu’à 10 % la consom-
mation électrique mensuelle, a indiqué 
Sonelgaz, appelant les citoyens à adopter 
des gestes simples pour mieux maîtriser 
leur consommation énergétique durant la 
période estivale. Dans une publication 
diffusée sur sa page officielle Facebook, la 
compagnie nationale a rappelé que plu-
sieurs appareils continuent de consom-
mer de l’électricité lorsqu’ils restent bran-
chés, même lorsqu’ils ne sont pas utilisés. 
Sonelgaz a souligné que le débranche-
ment des appareils après usage permet 
d’éviter cette consommation inutile et de 
réaliser des économies sur la facture 
d’électricité, insistant sur l’importance 
d’adopter des comportements respon-
sables en matière de consommation éner-
gétique. La compagnie nationale a égale-
ment attiré l’attention sur la consomma-
tion du réfrigérateur, qui fonctionne en 
continu, 24h/24, et dont la consommation 
électrique peut augmenter durant l’été en 
raison de la hausse de la température 
ambiante. Lorsque la température autour 
du réfrigérateur augmente, notamment 
pendant les périodes de forte chaleur, le 
système de refroidissement fonctionne 
plus longtemps afin de maintenir la tem-
pérature intérieure de l’appareil, ce qui 
entraîne une hausse de la consommation 
d’électricité, a-t-elle expliqué. Afin de limi-
ter cette consommation, Sonelgaz recom-
mande de placer le réfrigérateur dans un 
endroit frais, à l’écart des sources de cha-
leur, et d’éviter d’ouvrir fréquemment sa 
porte, a-t-elle conclu 

L. Zeggane

DRAME DE BOUMERDÈS 

Ce que révèle la « boîte noire »  
Les premiers éléments nouveaux 

révélés par le parquet de Boumer-
dès permettent de mieux com-

prendre les circonstances du terrible 
accident de bus survenu le 31 juillet der-
nier, qui a fait 28 morts et 36 blessés. 
Lors d’une conférence de presse tenue 
samedi, le procureur général près la Cour 
de Boumerdès a dévoilé les résultats de 
l’enquête préliminaire, mettant en évi-
dence une succession de facteurs ayant 
précédé le drame.   Selon les expertises 
techniques et médico-légales, le bus cir-
culait à 121,63 km/h juste avant le début 
du freinage à l’entrée du virage, alors 
que la vitesse maximale autorisée sur 
cette portion était de 60 km/h. Autre élé-
ment majeur ; le véhicule, dont la capaci-
té était limitée à 51 personnes, conduc-
teur compris, transportait au moment de 
l’accident 64 passagers, soit 13 per-
sonnes de plus que sa capacité régle-
mentaire. L’analyse toxicologique du 
conducteur, A. D., décédé sur les lieux, a 
par ailleurs révélé qu’il conduisait sous 
l’influence de plusieurs types de stupé-
fiants et de psychotropes. 

  
UN SYSTÈME DE FREINAGE 

AUXILIAIRE DÉFAILLANT 
L’expertise du véhicule n’a pas relevé 

de défaillance antérieure au niveau du 
système de freinage principal ni de la 
direction. En revanche, le système d’as-
sistance au freinage du moteur par 
ralentisseur électromagnétique présen-
tait des défaillances importantes, son 
efficacité ne dépassant pas 50 %.   Les 

enquêteurs ont également examiné les 
caractéristiques de la route où s’est pro-
duit l’accident. Le tronçon concerné, 
situé sur la voie de contournement 
reliant la RN24 au lieu-dit El Karma, dans 
la commune de Boumerdès, présente 
une pente de 7 %.   Selon le parquet, 
aucune fissure, nid-de-poule, présence 
de sable, d’eau ou d’huile n’a été consta-
tée sur la chaussée au moment du 
drame. Les dispositifs de sécurité et la 
signalisation étaient conformes aux 
normes, notamment les panneaux indi-
quant la limitation à 60 km/h et la pré-
sence d’une pente. Les conditions 
météorologiques et la visibilité étaient 
également bonnes. 

  
LE CONDUCTEUR RENTRAIT D’UNE 

AUTRE EXCURSION 
L’enquête a également permis de 

reconstituer les heures précédant le 
drame. Le conducteur s’était rendu à Jijel 
la veille, dans le cadre d’une excursion 
touristique, avant de regagner El Eulma 
peu avant minuit.  Quelques heures plus 
tard, il reprenait le volant pour assurer le 
voyage vers Boumerdès. Le départ était 
prévu vers 5h00 du matin, après avoir 
récupéré les passagers à partir de 3h00 
dans différents points de la ville d’El 
Eulma. Les voyageurs avaient payé 1.400 
DA pour cette excursion, annoncée sur 
une page de réseau social baptisée 
«AYOUB VOYAGE», qui donnait l’impres-
sion que le voyage était organisé par une 
agence touristique. 

  

UN BUS UTILISÉ POUR LE 
TRANSPORT UNIVERSITAIRE 

Le parquet a également apporté des 
précisions sur le mode d’exploitation du 
véhicule. Son propriétaire, Yousfi Abde-
razak, l’utilisait durant l’année scolaire 
dans le cadre du transport universitaire. 
Pendant la période estivale, le bus était 
mis à disposition, en vertu d’un contrat 
de vente, de l’agence «Berber Tour» pour 
l’organisation d’excursions touristiques. 
Le contrôle technique du véhicule était 
pourtant valable jusqu’au 2 octobre 
2029. L’enquête n’a donc pas relevé d’ex-
piration de la validité technique du bus. 
En revanche, le parquet a indiqué que le 
conducteur ne disposait d’aucun contrat 
de travail avec le propriétaire du véhicule 
et n’était pas assuré par celui-ci. 

  
DES ENREGISTREMENTS 

TÉLÉPHONIQUES EXAMINÉS PAR LES 
ENQUÊTEURS 

L’exploitation du téléphone portable 
du conducteur, qui contenait deux cartes 
SIM appartenant à deux opérateurs diffé-
rents, a permis aux enquêteurs de retrou-
ver plusieurs enregistrements audio. L’un 
des appels, effectué le 29 juillet à 21h48 
et d’une durée de quatre minutes et 
douze secondes, contient notamment 
une phrase faisant référence à l’utilisa-
tion des freins. D’autres enregistrements 
comportaient des échanges faisant réfé-
rence à des comprimés et à différentes 
quantités de substances, éléments qui 
viennent compléter les résultats de l’ana-
lyse toxicologique.                         Ania N. 
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SIDÉRURGIE 

El-Hadjar, une priorité stratégique 

L’OPÉRATION ENCADRÉE PAR UN ARRÊTÉ 

Du nouveau pour l’importation 
de matériel loué 

NAPHTHA 
L’Algérie 

premier 
fournisseur de 

l’Europe en 
juillet 

Les importations euro-
péennes de naphta * ont for-

tement progressé en juillet 
2026, portées notamment par la 
hausse des approvisionnements 
en provenance d’Algérie. Les 
volumes importés par l’Europe 
ont augmenté de 39,2 % sur un 
mois, par rapport à juin, pour 
atteindre environ 490 000 
tonnes supplémentaires. Selon 
les données spécialisées suivies 
par la plateforme américaine 
Energy, l’Algérie s’est hissée au 
premier rang des fournisseurs 
de naphtha du marché euro-
péen.   Les importations euro-
péennes de naphtha algérien 
ont atteint 1,74 million de 
tonnes en juillet, contre 1,25 
million de tonnes le mois précé-
dent. Avec environ 397 400 
tonnes expédiées vers l’Europe, 
l’Algérie arrive en tête du classe-
ment des fournisseurs. Il s’agit 
de son plus important volume 
mensuel depuis mai 2025, selon 
les données d’Argus Media rela-
tives aux flux recensés par Vor-
texa.  

  
L’ASIE ÉGALEMENT 

DESTINATAIRE DU NAPHTHA 
ALGÉRIEN 

L’Algérie a également renfor-
cé ses exportations de naphtha 
vers les marchés asiatiques. 
Celles-ci sont passées de  
292 000 tonnes en juin à  
441 000 tonnes en juillet, confir-
mant la progression des 
volumes algériens sur les mar-
chés internationaux.   Derrière 
l’Algérie dans le classement des 
fournisseurs de l’Europe figu-
rent l’Italie avec 264 700 tonnes, 
suivie de l’Espagne avec 212 300 
tonnes et des États-Unis avec 
160 800 tonnes. La progression 
des exportations algériennes 
intervient dans un contexte 
marqué par l’escalade des ten-
sions géopolitiques au Moyen-
Orient, qui a contribué à modi-
fier les flux d’approvisionne-
ment européens en produits 
pétroliers. 

Cette évolution pourrait tou-
tefois être suivie d'un ralentisse-
ment des exportations améri-
caines de naphtha vers l’Europe. 
La réduction des opportunités 
d’arbitrage entre les marchés 
américain et européen, avec un 
écart de prix devenu inférieur 
aux coûts de transport, rend en 
effet les expéditions transatlan-
tiques moins attractives pour les 
prochains mois. 

Dans ce contexte, la progres-
sion des volumes algériens per-
met au pays de renforcer sa 
position sur le marché européen 
de la naphtha, à la faveur d’une 
demande accrue et d’une 
recomposition des circuits d’ap-
provisionnement. 

A. N. 
 

(*) La naphtha est un 
produit pétrolier 

intermédiaire, liquide et léger, 
obtenu lors du raffinage du 

pétrole brut. Elle constitue 
notamment une matière 

première essentielle pour les 
industries pétrochimiques et 

du raffinage. 

Le complexe sidérurgique 
d’El-Hadjar, qui fut en son 

temps un des fleurons de 
l’économie algérienne hors 

hydrocarbures et qui a 
malheureusement sombré 

durant une longue période, 
fait l’objet d’une relance et 

d’une modernisation 
présentées comme ''une 

priorité stratégique'' par le 
ministre de l’Industrie, Yahia 

Bachir.  
 

Il l’a affirmé jeudi à Annaba 
en précisant qu’il s’agit d’un 
'' fondement essentiel pour 

le développement de l’industrie 
lourde’’. En visite d’inspection à 
plusieurs unités industrielles 
dans la wilaya d’Annaba, le 
ministre a insisté sur '' le néces-
saire recours à un modèle de 
gestion moderne basé sur la 
bonne gouvernance et l’effica-
cité pour élever la compétitivité 
de l’industrie nationale et 
consolider sa contribution à 
l’économie nationale ''.  Le 
ministre, qui était accompagné 
du wali Abdelkrim Lamouri, a 
expliqué le but de sa visite 
d’inspection : ''la mise en œuvre 
des orientations des autorités 
supérieures du pays, relatives à 
l’augmentation de la part du 
secteur industriel dans le pro-
duit intérieur brut (PIB) par la 
consolidation de la production 
nationale, la réduction de la 
dépendance vis-à-vis des 
importations, la création de la 
valeur ajoutée et des emplois 
outre le suivi de la situation des 
investissements et l’évaluation 
de la capacité des entreprises 
industrielles à concrétiser le 
programme de réhabilitation et 
de modernisation ''. La visite au 
complexe sidérurgique d’El 

Hadjar a été fructueuse puis-
qu’elle a permis, selon le 
ministre, de procéder à une 
évaluation préliminaire de son 
état technique, productif et 
organisationnel, relevant que le 
complexe ''possède une base 
industrielle considérable et des 
potentialités importantes bien 
que certaines de ses installa-
tions sont arrivées au terme de 
leur longévité supposée'', 
chose, a-t-il dit, qui nécessite le 
lancement d’un '' programme 
urgent de modernisation et de 
remplacement de certains équi-
pements pour répondre aux cri-
tères mondiaux en termes de 
productivité, d’efficience et de 
compétitivité''. Le ministre de 
l'Industrie a explicité sa 
démarche en soulignant que la 
réhabilitation du complexe 
repose sur quatre axes princi-
paux : le recours aux techniques 
les plus récentes de modernisa-
tion des moyens de production, 
l’intégration totale de la chaîne 
des valeurs depuis la réduction 
directe du fer aux produits 
finaux, le renforcement des par-
tenariats industriels internatio-

naux conformément au princi-
pe '' gagnant-gagnant '' en plus 
de la création d’une véritable 
valeur ajoutée et des emplois 
pour renforcer la souveraineté 
industrielle de l’Algérie. Le 
groupe Ferrovial, spécialisé 
dans la construction d'équipe-
ments et de matériels ferro-
viaires, a été l’objet de l’atten-
tion du ministre qui s’est enquis 
de ses capacités industrielles en 
matière de valorisation et trans-
formation des produis ferreux, 
affirmant l’importance de la 
consolidation de la complé-
mentarité industrielle entre les 
différentes entreprises natio-
nales, en particulier entre le 
groupe Ferrovial et le complexe 
sidérurgique d'El-Hadjar afin de 
créer une chaine de valeurs 
intégrée, augmenter le taux 
d’intégration nationale et 
réduire le recours l’importation. 
Le ministre s’est également 
enquis des programmes de pro-
duction et des perspectives de 
développement de ses activités 
pour permettre au groupe de 
répondre aux besoins du mar-
ché national et d’accompagner 

les grands projets 
nationaux  dont ceux portant 
sur l’extension du réseau de 
transport ferroviaire et le déve-
loppement des projets miniers. 
La même préoccupation a mar-
qué la visite du ministre au 
siège de la Compagnie indus-
trielle des transports algériens 
(Cital), à travers son insistance 
sur '' l’impérative consolidation 
de sa contribution à la concréti-
sation du programme national 
de développement du trans-
port ferroviaire par l’augmenta-
tion du taux d’intégration loca-
le, la valorisation des compé-
tences nationales et l’élargisse-
ment des partenariats indus-
triels et technologiques pour 
renforcer la compétitivité de 
l’industrie nationale''. Par 
ailleurs, concernant le foncier 
industriel récupéré dans la 
commune de Berrahal, le 
ministre a mis l’accent sur les 
projets d’investissement, 
notamment dans le domaine 
sidérurgique de sorte à renfor-
cer le développement dans la 
région.  

M'hamed Rebah 

Du nouveau pour les opérateurs 
concernés par l’importation de 
matériel dans le cadre de la location, 

destiné à être utilisé pour la production 
dans le secteur de l'industrie. Le ministre de 
l’Industrie, Yahia Bachir, et le ministre des 
Finances, Abdelkrim Bouzred, ont signé un 
arrêté interministériel daté du 20 juin 2026 
fixant les conditions et les modalités d'oc-
troi et de délivrance de l'autorisation pour 
l’admission temporaire de ce matériel. 

 
LE MATÉRIEL CONCERNÉ 

Il s’agit des chaînes et équipements de 
production, c’est-à-dire un ensemble 
homogène d'équipements servant, notam-
ment à l'extraction, à la fabrication et/ou au 
conditionnement de produits ou tout élé-
ment qui, à lui seul ou intégré à une chaîne 
de production, produit ou permet de pro-
duire un bien et/ ou un service. L’arrêté pré-
cise que l’opérateur économique doit être 
de droit algérien, résident ou établi dans le 
territoire national, exerçant une activité 
industrielle. Son activité de production doit 
être une activité industrielle immatriculée 
au registre du commerce, en relation direc-
te avec le matériel importé. L'admission 
temporaire du matériel que cet opérateur 
compte importer est soumise à une autori-
sation délivrée par le ministre chargé de 
l'industrie, sur demande de l'opérateur 
selon le modèle joint en annexe II de l’arrê-

té. Cette autorisation doit être jointe à la 
demande d'autorisation de l'admission 
temporaire introduite auprès des services 
des douanes, prévue à l'article 9 du décret 
exécutif du 7 décembre 2017. L’article 6 de 
l’arrêté décrit la procédure d’introduction 
de demande d'autorisation via la platefor-
me numérique. Il s’agit du formulaire de 
demande d'autorisation, d'une copie de 
l'extrait du registre du commerce électro-
nique, du numéro d'identification fiscale, 
d'une fiche technique détaillée de l'équipe-
ment importé et d'une copie du protocole, 
de l'accord ou du contrat de location relatif 
à cet équipement, précisant le montant de 
la location. La plateforme numérique est 
créée auprès du ministère chargé de l'in-
dustrie, dédiée au dépôt, au traitement et 
au suivi des demandes d'autorisation intro-
duites dans le cadre de l’arrêté. À ce propos, 
le formulaire de demande d'autorisation 
qui est joint en annexe I de l’arrêté, doit être 
dûment renseigné. Un modèle de fiche des-
criptive du matériel est annexé à l’arrêté. 
L’arrêté fixe un délai maximal de 45 jours 
pour la délivrance de l'autorisation, à 
compter de la date d'émission du récépissé 
de dépôt du dossier. Les services du minis-
tère chargé de l'industrie sont informés par 
les services des douanes, via une platefor-
me numérique interconnectée, de l'utilisa-
tion des autorisations délivrées. 

 

LES CONDITIONS 
Mais, avant de statuer sur la demande 

d'autorisation, les services compétents du 
ministère chargé de l'industrie procèdent à 
l'examen du dossier afin de s'assurer que 
les critères énumérés dans l’article 7 de l’ar-
rêté sont respectés. Ces services vérifient 
que l’opérateur concerné exerce une activi-
té industrielle liée à l'équipement importé, 
évaluent ses capacités techniques et de 
production et s'assurent de la disponibilité 
d'installations adaptées à la réception et à 
l'exploitation dudit équipement. Une ins-
pection des installations industrielles peut 
être effectuée, donnant lieu à un rapport 
descriptif établi par le directeur de l'indus-
trie de la wilaya où se situe l'activité de pro-
duction du demandeur. L’arrêté précise 
que les services compétents du ministère 
chargé de l'industrie peuvent solliciter l'avis 
de toute institution ou organisme suscep-
tible de les aider à examiner le dossier de 
demande. L’article 8 fixe à un an la durée de 
validité de l'autorisation. Passé ce délai, 
l'autorisation devient sans effet. Après un 
an, l’autorisation n’est pas renouvelée auto-
matiquement, ou tacitement. L’opérateur 
devra introduire une nouvelle demande de 
licence qui est soumise aux mêmes condi-
tions et procédures que celles décrites dans 
la décision. En cas de réponse défavorable, 
celle-ci doit être motivée et notifiée à l'inté-
ressé.                      M. R.

Ph
 : 

D
R



6 ACTUALITÉLundi 10 août 2026

LA THÈSE DU COMPLOT FOMENTÉ PAR L’ALLIANCE MAROC-ISRAËL APPUYÉE EN CHINE  

L’Espagne ciblée par une guerre hybride
Aujourd’hui, on 

parle ouvertement 
de guerre hybride 

menée contre 
Madrid par le Maroc 
et son principal allié 
Israël. Et cette thèse 

fait débat dans les 
milieux 

académiques et de 
renseignement à 

Pékin. 
 

D ans les épisodes des 
tensions avec Madrid, le 
Maroc a toujours utilisé 

la pression migratoire pour 
faire fléchir l’Espagne. La der-
nière invasion de l’enclave de 
Ceuta par des milliers de clan-
destins marocains ne pouvait 
en aucune manière être un acte 
spontané, selon plusieurs ana-
lystes qui estiment que le mou-
vement n’était que la partie 
visible d’un complot ourdi 
contre l’Espagne par l’alliance 
Maroc-Israël-USA. Il faut savoir 
que les services de sécurité 
espagnols avaient arrêté des 
éléments de la police et de la 
gendarmerie marocaine qui 
étaient parmi la foule des enva-
hisseurs. Des vidéos filmés par 
ces services montrent des gen-
darmes marocains encadrant 
l’entrée et la sortie de Ceuta des 
clandestins. Aujourd’hui, on 
parle ouvertement de guerre 
hybride menée contre Madrid 
par le Maroc et son principal 
allié Israël. Et cette thèse fait 
débat à Pékin. 

Selon le journal espagnol "El 
Mundo" qui s’est référé à des 
sources à Pékin, cette hypothè-
se est examinée dans les 
milieux académiques et de ren-
seignement chinois, et suppose 
que le flux massif de migrants 
vers Ceuta n'était pas un inci-
dent spontané, mais faisait par-

tie d'une opération de "guerre 
hybride" bien coordonnée.   La 
revue "Modern Diplomacy", 
abonde dans le même sens. 
Dans un article paru la semaine 
dernière, la chercheuse égyp-
tienne Nadia Helmy – spéciali-
sée dans la politique chinoise et 
les relations sino-israéliennes – 
a présenté cette approche, indi-
quant que les centres de 
recherche en renseignement à 
Pékin examinent de près l'esca-
lade des tensions entre l'Es-
pagne et Israël, et se deman-
dent si cette tension a poussé le 
"Mossad" à intervenir dans la 
crise et même à "implanter des 
agents pour encourager les 
troubles parmi la population 
marocaine". 

Cependant, El Mundo a clai-
rement indiqué que le rapport 
n'a fourni aucun document offi-
ciel de renseignement ni preu-
ve directe prouvant l'implica-
tion d'Israël, mais reste une 
simple hypothèse en cours 
d'analyse. Il estime que la thèse 
chinoise s'appuie sur plusieurs 
données sur le terrain : La ten-
sion hispano-israélienne : les 

critiques publiques du gouver-
nement de Pedro Sanchez 
envers Israël se sont intensifiées 
dans le contexte de la guerre à 
Ghaza, allant jusqu'à la recon-
naissance officielle de l'État 
palestinien, ce qui a suscité la 
colère de Tel Aviv. 

 
AUX ORIGINES DU 

COMPLOT  
Depuis la normalisation de 

leurs relations en 2020, Israël et 
le Maroc ont renforcé leur 
coopération en matière de 
sécurité et de renseignement 
de manière significative, ce qui 
en fait des alliés stratégiques 
dans la région. L’épisode du 
logiciel espion Pegasus a été un 
fait largement commenté par 
les chancelleries occidentales 
et par les médias et à ce jour, le 
Maroc continue de faire la sour-
de oreille sur les commissions 
rogatoires adressées par les jus-
tices belge, espagnole et fran-
çaise. 

Le résultat de cette pression 
que tente d’exercer le Maroc 
sur Madrid est de pousser 
l’Union européenne à faire taire 

Madrid ou mieux encore à l’ex-
clure de l’espace Schengen. Le 
débat actuel ne s'est pas limité 
aux milieux chinois, mais s'est 
étendu aux diplomates et ana-
lystes proches des centres de 
décision à Pékin, qui ont posé 
dans des conversations privées 
des questions sur le fait de 
savoir si "l’invasion" de Ceuta 
était liée à la détérioration 
diplomatique entre Madrid et 
Tel Aviv. 

Le président colombien sor-
tant Gustavo Petro a également 
soutenu les mêmes accusa-
tions, adressant des critiques 
acerbes au Premier ministre 
israélien Benjamin Netanyahu, 
l'accusant d'être responsable 
de la crise en affirmant : il "paie 
les pauvres pour qu'ils risquent 
leur vie en essayant d'atteindre 
l'Espagne", tandis que "le Maroc 
a cédé à la volonté d'un crimi-
nel en fuite". Cependant, Gusta-
vo Petro n'a pas non plus fourni 
de preuves concrètes pour 
étayer ses allégations. 

Et les pistes du complot 
mènent également vers 
Washington, accusée ouverte-

ment, elle aussi d’avoir partici-
pé au complot contre l’Es-
pagne. Il y a quelques jours, 
l’ex-membre du Congres améri-
cain, la républicaine Marjorie 
Taylor Greene, avait annoncé 
dans une déclaration que le 
gouvernement américain a 
versé au Maroc 40 millions de 
dollars pour financer l’invasion 
de l’Espagne via le scénario 
d’une vague migratoire vers 
l’enclave de Ceuta. 

« Les Républicains ont versé 
au Maroc 40 millions de dollars 
pour financer ce coup fourré 
puis ont fait montre de dénon-
cer quand les choses ont mal 
tourné. Républicains et démo-
crates sont les deux faces d’une 
même pièce de monnaie. Ils ont 
usé de l’argent du contribuable 
pour financer une opération de 
déstabilisation qui ne représen-
te aucun intérêt pour le contri-
buable américain », a-t-elle 
indiqué. 

L’ancien président des États-
Unis avait tweeté avant son 
hospitalisation, en mettant en 
cause le couple Trump-Neta-
nyahou dans les pressions exer-
cées sur l’Espagne pour lui faire 
payer ses critiques à l’égard de 
l’entité sioniste, sa reconnais-
sance de l’Etat Palestinien et 
son refus d’autoriser l’armée 
américaine d’utiliser la base 
aérienne implantée sur son ter-
ritoire dans l’agression contre 
l’Iran. 

Il avait notamment affir-
mé « ce couple diabolique nous 
a menés vers une cinglante 
débâcle géostratégique et 
aujourd’hui il a mobilisé ses 
alliés pour tenter de déstabili-
ser l’Espagne faisant allusion à 
l’invasion de l’enclave de Ceuta 
par des milliers de clandestins 
marocains. Il faut savoir dans ce 
cadre que les services de sécuri-
té espagnols ont durci les 
contrôles aux abords de l’encla-
ve de Mellila pour éviter une 
autre agression de la souverai-
neté du pays et un autre scéna-
rio de l’enclave de Ceuta. 

Slimane B.     

HOMMES, JEUNES, MINEURS ET FAMILLES ENTIÈRES SE JETTENT DANS LA MER 

 Ça fuit de partout au Maroc  
I ls ont quitté les plages marocaines 

avec une seule idée en tête : 
atteindre Ceuta, au prix parfois de 

leur vie. Hommes, jeunes, mineurs et 
familles entières se sont jetés à la mer 
pour tenter de rejoindre l’enclave espa-
gnole. Quelques jours plus tard, derrière 
les chiffres vertigineux de cette crise 
migratoire, se dessine une réalité autre-
ment plus brutale : celle d’une popula-
tion qui semble ne plus croire aux pro-
messes d’un avenir meilleur dans son 
propre pays.   Le président de Ceuta, 
Juan Jesús Vivas, estime désormais 
qu’entre 8 000 et 11 000 migrants pour-
raient encore se trouver dans l’enclave 
et appelle Madrid à accélérer leur retour 
vers le Maroc via le poste-frontière de 
Tarajal. De son côté, l’Espagne avait éva-
lué à près de 72 000 le nombre de per-
sonnes ayant gagné Ceuta au plus fort 
de la crise, tandis qu’environ 69 500 
avaient regagné le Maroc. 

  
DES CORPS RETROUVÉS EN MER, 

DES SURVIVANTS LIVRÉS 
À EUX-MÊMES 

La traversée n’a pas seulement pro-
duit une crise migratoire, elle a égale-

ment provoqué une véritable hécatom-
be. Les autorités espagnoles ont fait état 
d’au moins 75 morts durant cet épisode, 
tandis que les opérations de sauvetage 
se poursuivaient dans les eaux séparant 
le Maroc de l’enclave espagnole. Dès les 
premiers jours de la crise, des corps 
avaient été retrouvés le long du littoral 
de Ceuta.   Dans le même temps, les 
images de migrants dormant dans les 
rues, sur les boulevards, dans les jardins 
publics ou aux abords des centres d’ac-
cueil ont donné à voir l’ampleur du 
désastre humain. Les structures d’ac-
cueil de Ceuta ont rapidement été 
dépassées par l'afflux, contraignant des 
centaines de personnes à passer leurs 
nuits dehors.     Le drame est d’autant 
plus saisissant que l’enclave compte à 
peine plus de 80 000 habitants. Voir des 
dizaines de milliers de personnes tenter 
d’y pénétrer en quelques jours a trans-
formé une ville entière en espace d’ur-
gence humanitaire. 

  
LE PARADOXE D’UN PAYS QUI 

CÉLÈBRE SON “TRÔNE” PENDANT 
QUE SA JEUNESSE FUIT 

La crise de Ceuta a éclaté au moment 

même où le Maroc célébrait la Fête du 
Trône et les 27 ans de règne de Moham-
med VI. Le discours royal, prononcé le 29 
juillet, mettait notamment en avant la 
volonté de permettre à tous les Maro-
cains de bénéficier de conditions de vie 
dignes.  

Au même moment, sur les plages du 
nord du royaume, des milliers de Maro-
cains tentaient de rejoindre l’Espagne à 
la nage. Des jeunes, mais aussi des 
mineurs, ont pris le risque de se confron-
ter à des courants marins meurtriers, 
comme si la perspective de rester au 
Maroc apparaissait, à certains, comme 
une menace plus lourde encore que 
celle de mourir en mer.   

Cette crise intervient également dans 
un contexte où la politique étrangère 
marocaine a profondément évolué, 
notamment depuis la normalisation des 
relations avec Israël dans le cadre des 
Accords d'Abraham. 

Le rapprochement a ouvert de nou-
velles coopérations diplomatiques, éco-
nomiques et sécuritaires, mais il demeu-
re controversé au sein de la société 
marocaine et dans le monde arabe. 

  

MIROIR D’UNE CRISE QUI DÉPASSE 
LES FRONTIÈRES 

Le drame de Ceuta ne concerne donc 
pas uniquement l’Espagne. Il ne peut 
pas davantage être réduit à une simple 
question de contrôle des frontières.   Il 
concerne le Maroc, qui voit une partie 
de sa population prendre tous les 
risques pour partir. Il concerne l’Es-
pagne, confrontée à l'arrivée massive de 
personnes et à l'effondrement tempo-
raire de ses capacités d'accueil. Il 
concerne enfin l'Europe, qui continue de 
faire face à la question insoluble des 
migrations irrégulières. 

Mais surtout, il concerne ces 
hommes, ces femmes et ces enfants 
dont certains ont disparu dans les eaux 
séparant deux rives pourtant si proches.  
À Ceuta, la véritable frontière n’est peut-
être pas celle qui sépare le Maroc de l’Es-
pagne. Elle est celle qui sépare de déses-
poir de l’espoir. Et lorsque des milliers 
de personnes préfèrent affronter la mer 
plutôt que de rester à terre, c’est moins 
leur courage qu’il faut interroger que les 
conditions qui les ont poussées à croire 
que leur avenir se trouvait ailleurs. 

A. N.
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Nouvelle série d’incursions  

LIBAN  

Deux blessés après la chute 
d’un drone de l’occupation sioniste 

à Kafr Rummane 

GHAZA  
L’occupant 
sioniste poursuit 
les violations du 
cessez-le-feu  
Les forces d’occupation sionistes 

ont poursuivi, hier, leurs violations 
de l’accord de cessez-le-feu dans la 
bande de Ghaza, en menant des bom-
bardements d’artillerie et des tirs 
visant plusieurs zones à l’est et au sud 
de l’enclave palestinienne. Selon une 
source locale, l’artillerie de l’occupant 
a bombardé le nord-est du camp de 
réfugiés d’Al-Bureij, dans le centre de 
Ghaza, tandis que des vedettes mili-
taires sionistes ont ouvert le feu en 
direction du littoral de la ville de 
Ghaza. L’artillerie de l’occupant a éga-
lement ciblé les environs du carrefour 
Al-Sanafour, à l’est du quartier d’Al-
Tuffah, alors que des chars sionistes 
ont effectué d’intenses tirs en direc-
tion de plusieurs secteurs à l’est de la 
ville. Dans le sud de la bande de 
Ghaza, les chars de l’occupation ont, 
par ailleurs, intensifié leurs tirs dans la 
zone d’Al-Chakouch, au nord de 
Rafah, ainsi qu’en direction des sec-
teurs orientaux de la ville de Ghaza. 
Des vedettes militaires sionistes ont 
également ouvert un feu nourri 
depuis le large, au large de Khan You-
nès. Ces nouvelles violations inter-
viennent après que l’hôpital des Mar-
tyrs d’Al-Aqsa a fait état, samedi, du 
décès d’un Palestinien atteint par des 
tirs des forces d’occupation à l’est de 
Deir Al-Balah, dans le centre de Ghaza. 
Des sources hospitalières ont égale-
ment indiqué que neuf Palestiniens, 
dont quatre enfants, avaient été bles-
sés par des tirs des forces d’occupa-
tion dans des zones situées en dehors 
de son contrôle dans la bande de 
Ghaza. Depuis l’entrée en vigueur du 
cessez-le-feu, le 10 octobre,  
1 257 Palestiniens ont été tués et  
4 131 autres blessés, tandis que les 
équipes médicales et de secours ont 
pu récupérer 806 dépouilles, selon les 
données du ministère de la Santé de 
Ghaza. Le bilan cumulé de l’agression 
sioniste contre la bande de Ghaza 
depuis le 7 octobre 2023 s’élève 
désormais à 73 384 martyrs, tandis 
que le nombre de blessés atteint  
174 242. La poursuite de ces attaques 
intervient alors que les violations de 
l’accord de cessez-le-feu se multi-
plient, malgré l’acceptation, ces der-
niers jours, par les factions de la résis-
tance palestinienne du plan proposé 
par les médiateurs en vue de la mise 
en œuvre de la deuxième phase de 
l’accord. 

M.S. 

Les forces 
d’occupation et les 

colons ont mené, 
dans la nuit de 

samedi à dimanche 
et à l’aube, une série 

d’incursions et 
d’attaques dans 

plusieurs 
gouvernorats de la 

Cisjordanie 
occupée, 

notamment à 
Naplouse, El-Khalil, 

Ramallah, Jénine, 
Qalqilya, Jéricho et 

Beït Lahm.  
 

Ces opérations ont 
notamment donné lieu à 
des perquisitions de 

domiciles et à des actes de 
vandalisme visant les biens 
des Palestiniens. À Naplouse, 
les forces d’occupation ont 
perquisitionné plusieurs habi-
tations dans le secteur d’Al-
Haraïq, aux abords de la locali-
té de Beïta, avant d’envahir les 
villages de Burqa, Asira al-
Qiblya, Ourif, Awarta et Eïna-
bus. Des incursions répétées 
ont également été menées à 
Beït Furik. Les forces d’occupa-
tion ont aussi pénétré dans les 
localités de Huwara et Qusra, 
où des soldats ont vandalisé 
des portraits de martyrs et 

arraché un drapeau palesti-
nien. La région a, par ailleurs, 
été le théâtre de plusieurs 
attaques de colons. Ces der-
niers ont notamment jeté des 
pierres sur des véhicules pales-
tiniens à proximité de la colo-
nie de Shilo, sur l’axe reliant 
Ramallah à Naplouse. Ils ont 
également saccagé des serres 
agricoles lors d’une attaque 
contre Beït Furik, tandis que 
d’autres colons ont fait irrup-
tion dans le village d’Awarta, 
au sud-est de Naplouse. À 
ElKhalil, les forces d’occupa-
tion ont fermé l’entrée de Firsh 
Al-Hawa, dans la ville, et ont 
envahi la localité d’Idhna, à 
l’ouest. Des colons ont, de leur 
côté, incendié des biens 
appartenant à des habitants 
lors d’une attaque menée dans 

la région de Wadi Al-Rakhim, à 
Masafer Yatta, au sud d’ElKha-
lil. À Jénine, les forces d’occu-
pation ont pris d’assaut le villa-
ge d’Arbouna, au nord-est de 
la ville, et perquisitionné plu-
sieurs maisons.  

Elles ont également renou-
velé leur incursion dans la 
localité de Yaâbad, au sud-
ouest de Jénine. Dans le même 
temps, les habitants de Jaba, 
au sud de Jénine, ont fait face à 
une incursion menée par des 
colons. À Qalqilya, les forces 
d’occupation ont pénétré dans 
la ville par son entrée orienta-
le, tirant des grenades assour-
dissantes et des gaz lacrymo-
gènes avant de perquisition-
ner un domicile. À Ariha, une 
incursion militaire a été 
menée, donnant lieu à des 

affrontements entre de jeunes 
Palestiniens et les forces d’oc-
cupation.  Ces dernières ont 
également envahi Beït Jala, 
dans le gouvernorat de Beït 
Lahm. À Ramallah, des colons 
ont attaqué le domicile du 
Palestinien Nayef Kaabneh, 
dans la localité d’Al-Taïbeh, à 
l’est de la ville, avant d’effec-
tuer des incursions provoca-
trices dans le secteur d’Abou 
Fazzah, à proximité du village. 
Cette nouvelle escalade s’ins-
crit dans le cadre de la poli-
tique systématique de l’occu-
pation visant à multiplier les 
incursions et les agressions 
menées par les forces d’occu-
pation et les colons dans les 
différentes régions de la Cisjor-
danie occupée. 

M. Seghilani

Une jeune fille et son père ont été 
légèrement blessés, samedi, après 
la chute d’un drone de l’occupation 

sioniste à Kafr Rummane, dans le sud du 
Liban, sur fond de poursuite des attaques 
visant plusieurs localités de la région. 
Selon l’Agence nationale d’information 
libanaise (ANI), le drone survolait les hau-
teurs d’Ali al-Taher et d’Al-Dabché, avant 
de se diriger vers le secteur de Doha Kafr 
Rummane, lorsqu’il a été victime d’un dys-
fonctionnement technique et s’est écrasé 
à proximité d’une habitation appartenant 
à la famille Qansou. La chute de l’appareil 
a fait deux blessés légers, une jeune fille et 
son père, qui ont été évacués par une 
ambulance de l’association Al-Rissala vers 
l’hôpital public Nabih Berri. Par ailleurs, 
l’artillerie de l’occupation sioniste a pour-
suivi ses bombardements contre la locali-
té d’Al-Mansouri, au sud de Tyr, en tirant 
plusieurs obus. Ces frappes interviennent 
après une série de bombardements 
menés samedi dans la région, qui ont 
notamment causé des dégâts à plusieurs 
habitations. Dans le même contexte, une 
force de l’occupation sioniste a effectué 
une incursion dans les secteurs nord de la 
localité de Meiss al-Jabal, tandis qu’une 
autre force s’est dirigée vers Zawtar al-
Gharbiya, où elle a érigé un nouveau rem-
blai de terre. L’ANI a également rapporté 
qu’un drone de l’occupation sioniste avait 
largué des matières explosives sur les hau-
teurs d’Ali al-Taher, aux abords de Naba-

tiyeh al-Fawqa, après des tirs d’artillerie 
ayant visé les bois et les hauteurs de la 
région. Ces nouvelles attaques intervien-
nent deux jours après la conclusion, à 
Rome, de la septième session des négo-
ciations libano-israéliennes, tenue sous 
médiation américaine et consacrée 
notamment à la mise en œuvre de l’ac-
cord-cadre. Vendredi, le président libanais 
Joseph Aoun avait affirmé, lors d’une 
réunion du Conseil des ministres, que son 
pays avait réalisé des « progrès positifs » 
dans les négociations de Rome concer-
nant les dossiers des frontières et des pri-
sonniers. Ces pourparlers font suite à la 
signature, le 26 juin dernier, par Beyrouth 
et Tel-Aviv, sous l’égide de Washington, 
d’un accord-cadre prévoyant un retrait 
progressif des forces d’occupation des ter-
ritoires libanais occupés. Ce retrait doit 
débuter par une mise en œuvre expéri-
mentale dans certaines zones, en parallèle 
avec le déploiement de l’armée libanaise 
et le désarmement des groupes armés, en 
référence à la résistance libanaise. Malgré 
la poursuite du processus de négociation, 
les opérations militaires de l’occupation 
sioniste se poursuivent dans le sud du 
Liban depuis le 2 mars dernier. D’après les 
données du ministère libanais de la Santé, 
ces opérations ont fait 4.333 martyrs et 
12.250 blessés. L’occupation sioniste 
maintient par ailleurs son contrôle sur plu-
sieurs secteurs du sud du Liban, dont cer-
tains sont occupés depuis plusieurs 

décennies et d’autres depuis la guerre de 
2023-2024. Lors de sa dernière agression, 
ses forces avaient également progressé de 
plus de dix kilomètres à l’intérieur du terri-
toire libanais. 

M.S.

EL-QODS OCCUPÉE  
133 colons sionistes prennent d’assaut 

la mosquée Al-Aqsa

Des dizaines de colons sionistes ont 
pris d’assaut, dimanche matin, les 
esplanades de la mosquée Al-Aqsa, 

à El-Qods occupée, sous la protection ren-
forcée des forces de l’occupation sioniste. 
Selon des sources locales à El-Qods, 133 
colons ont fait irruption dans l’enceinte 
de la mosquée durant la période des 
incursions matinales. Les groupes de 
colons ont pénétré sur le site par la porte 
des Maghrébins, effectuant des parcours 
provocateurs et des rituels talmudiques 
sous la protection des forces de l’occupa-
tion. Ces incursions s’inscrivent dans une 
escalade continue des violations visant la 
mosquée Al-Aqsa. Plus de 1 059 colons 
l’ont prise d’assaut au cours de la semaine 
écoulée, toujours sous la protection des 
forces de l’occupation. À El-Qods occu-
pée, les forces de l’occupation sioniste et 
les milices de colons ont, par ailleurs, 
intensifié leurs violations durant le mois 

de juillet dernier. Le Centre d’information 
palestinien « Maata » a recensé 593 viola-
tions, ayant fait trois martyrs et 25 blessés. 
Au cours du même mois, plus de 13 680 
colons ont pris d’assaut la mosquée Al-
Aqsa, lors de 27 incursions qualifiées de 
profanations du lieu saint. La période mar-
quée par ce qui est présenté comme la « 
commémoration de la destruction du 
Temple » a notamment été caractérisée 
par une vaste incursion et une agression 
ouverte contre la mosquée, impliquant 
des colons ainsi que des ministres et des 
membres de la Knesset de l’occupation. 
Face à cette escalade, les appels palesti-
niens se poursuivent en faveur du renfor-
cement de la présence et de la mobilisa-
tion des fidèles à la mosquée Al-Aqsa, afin 
de la protéger, de la défendre et de faire 
face aux incursions répétées des groupes 
de colons extrémistes.          

 M.S. 



Lundi 10 août 2026 RÉGIONS8

Les espaces de loisirs et de 
détente de la wilaya de 
Tlemcen connaissent, 
durant la saison estivale, 
une affluence croissante 
des familles et des touristes 
venus de différentes 
wilayas du pays, ainsi que 
des membres de la 
communauté nationale 
établie à l’étranger, 
désireux de se détendre, de 
se divertir et de profiter de 
la beauté naturelle dont 
regorge cette région.  

 

Le plateau de Lalla-Setti 
attire un grand nombre 
de visiteurs, notamment 

en fin d’après-midi et durant 
la soirée, grâce à ses vastes 
espaces verts, son parc de 
jeux pour enfants et son lac 
artificiel. Il constitue ainsi une 
destination privilégiée pour la 
détente et les loisirs. Les cas-
cades de l’Ourit et les grottes 
de Béni Add figurent égale-
ment parmi les destinations 
touristiques qui attirent les 
visiteurs en raison de leur 
beauté naturelle et de leur cli-
mat tempéré. Les grottes, 
notamment, sont considérées 
comme des sites naturels 
uniques à l’échelle nationale 
et attirent les amateurs de 
découverte de la nature et 
des formations géologiques. 
Plusieurs visiteurs interrogés 
par l’APS ont fait part de leur 
satisfaction quant aux ser-

vices proposés et à l’ambian-
ce sûre et bien organisée qui 
caractérise ces espaces. Ils 
estiment que Tlemcen réunit 
à la fois le tourisme de mon-
tagne, culturel et de loisirs, 
sur fond d'efforts continus 
des autorités locales pour 
assurer la propreté, l’entretien 
et la sécurité de ces espaces. 
De leur côté, les plages de 
Marsa Ben M’Hidi, de Tafsout 
à Honaïne et de Bider à M’Sir-
da Fouaga enregistrent une 
forte affluence, notamment 
en soirée et durant les week-
ends. Une activité soutenue 
est également enregistrée à la 
station thermale de Hammam 
Boughrara, où de nom-
breuses personnes préfèrent 

s’éloigner du bruit des plages 
et passer des moments de 
détente et de soins au calme, 
au cœur de la nature. Le 
centre d’interprétation à 
caractère muséal du costume 
traditionnel algérien, situé à 
la citadelle d’El-Mechouar, au 
centre-ville, attire lui aussi un 
nombre important de visi-
teurs désireux de découvrir la 
beauté du palais, ainsi que la 
richesse et l’élégance du cos-
tume traditionnel algérien. 
Certains visiteurs se rendent 
également au village d’El-Kef, 
à Béni Snous, considéré 
comme un modèle de touris-
me rural grâce à ses paysages 
naturels, son relief, ses grottes 
et sa mosquée ancienne.  

 
DES EXPOSITIONS 

VARIÉES DE PRODUITS 
ARTISANAUX POUR 

ATTIRER LES TOURISTES 
De son côté, la Chambre 

de l’artisanat et des métiers 
de la wilaya a aménagé plu-
sieurs espaces destinés à 
accueillir des expositions de 
produits artisanaux, afin de 
permettre aux touristes d’ac-
quérir des souvenirs de quali-
té à des prix abordables, a 
indiqué à l’APS le directeur de 
la chambre, Boussaïd Othma-
ne. Le responsable a précisé 
que 30 exposants participent 
aux expositions organisées à 
la citadelle d’El-Mechouar, à 
la plage de Marsa Ben M’Hidi 
et dans les établissements 
hôteliers de la wilaya. Ils pro-
posent notamment des 
articles textiles, des produits 
en cuir, des objets d’art, des 
pâtisseries traditionnelles et 
autres produits artisanaux.  

Des artisans des wilayas de 
Timimoun, Adrar et Béchar 
sont, quant à eux, orientés 
vers les plages de Bider et de 
Tafsout. Les espaces de 
détente et de loisirs de la 
wilaya de Tlemcen contri-
buent ainsi à dynamiser le 
commerce local et l’artisanat 
traditionnel, tout en valori-
sant le patrimoine culturel de 
cette ville historique et sécu-
laire. 

TAMANRASSET. STRUCTURES 
PUBLIQUES 
Plaidoyer pour une 
rationalisation  
de la consommation 
d’énergie  
La rationalisation de la consommation 

d’énergie dans les structures publiques, a 
été au centre d’une journée d’information 
tenue mercredi à Tamanrasset, à l’initiative de 
la société nationale de l’électricité et du gaz 
(Sonelgaz), en coordination avec la direction la 
jeunesse et des sports (DJS), sous la supervi-
sion des autorités de la wilaya. Organisée dans 
un contexte marqué par une hausse de la 
consommation énergétique au niveau des ins-
titutions et administrations publiques, cette 
journée d’information qu’a abritée la maison 
des jeunes Houari Boumediène, s’inscrit dans 
le cadre de la mise en œuvre de la stratégie 
nationale de rationalisation de la consomma-
tion d’électricité et de gaz, ont indiqué les 
organisateurs. Elle vise à promouvoir une cul-
ture de la maitrise de la consommation d’élec-
tricité et de gaz, tout en mettant en avant les 
bonnes pratiques permettant de réduire les 
dépenses énergétiques sans compromettre la 
qualité du service public, ont-ils souligné. Le 
programme de la rencontre a comporté une 
série de communications portant notamment 
sur les moyens de rationaliser la consomma-
tion d’électricité et de gaz, les services numé-
riques proposés par la Sonelgaz, ainsi que le 
rôle des institutions publiques dans la diffu-
sion de la culture de l’efficacité énergétique. 
Les intervenants, dont des cadres de plusieurs 
institutions, ont mis à profit cette occasion 
pour mettre en avant l’importance du renfor-
cement de la coordination entre les différents 
secteurs afin d’optimiser la consommation 
d’énergie. Ils ont également souligné que la 
rationalisation de la consommation énergé-
tique constitue une responsabilité collective, 
nécessitant l’implication de l’ensemble des 
acteurs concernés.  
 

MASCARA. FORMATION 
PROFESSIONNELLE 
Sortie de 5 253 
diplômés au titre de la 
saison 2025-2026 
Les établissements de la formation profes-

sionnelle de la wilaya de Mascara ont enre-
gistré la sortie de 5.253 stagiaires diplômés , au 
titre de la saison de formation 2025-2026, a 
indiqué, mercredi, la direction de la Formation 
et de l’Enseignement professionnels. Selon la 
même source, les diplômés sont répartis dans 
plus de 100 spécialités dispensées au sein de 
18 centres et instituts de formation profession-
nelle de la wilaya. Ils ont suivi différents modes 
de formation, notamment l’apprentissage, la 
formation résidentielle, les cours du soir, la for-
mation qualifiante initiale, les passerelles de 
formation, ainsi que la formation contractuel-
le. La Direction a précisé que la majorité des 
diplômés, soit 2.511 stagiaires, ont été formés 
dans les filières de la formation résidentielle et 
de la formation qualifiante initiale. l'année de 
formation écoulée a enregistré un fort 
engouement de la part des jeunes bénéfi-
ciaires de l’allocation chômage pour les spé-
cialités liées à l’élevage, l’arboriculture fruitiè-
re, à l’artisanat, ainsi qu’aux secteurs du bâti-
ment et des travaux publics, dans le cadre de 
la formation qualifiante sanctionnée par un 
certificat. Au cours de la même période, les for-
mations qualifiantes de courte durée, organi-
sées dans le cadre de la convention de coopé-
ration conclue avec la Chambre de l’agricultu-
re de la wilaya, ont également connu un vif 
intérêt . Ces formations portaient notamment 
sur l’apiculture, l’arboriculture fruitière, l’éleva-
ge, l’extraction de l’huile d’olive et l’irrigation 
agricole. Par ailleurs, la direction de la Forma-
tion et de l’Enseignement professionnels pré-
voit de conclure, dès le début de la prochaine 
saison de formation 2026-2027, plusieurs 
conventions de coopération et de partenariat 
avec des entreprises publiques et privées. 
Cette démarche vise à élargir les possibilités 
de formation par apprentissage au sein des 
unités de production, a conclu la même  
source.
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TLEMCEN.  SAISON ESTIVALE 

Les espaces de loisirs et de détente 
attirent familles et touristes

Les services de la Caisse nationale 
des retraites (CNR), en coordination 
avec la Caisse nationale des assu-

rances sociales des travailleurs salariés 
(CNAS) de la wilaya de Blida, ont lancé 
mercredi une campagne d'information 
et de sensibilisation sur le dispositif d'af-
filiation volontaire au régime national de 
retraite au profit des membres de la 
communauté nationale établie à l'étran-
ger. Cette campagne, qui se poursuivra 
jusqu'au 20 août, cible les membres de la 
communauté nationale établis à l'étran-
ger présents en Algérie durant la saison 
estivale. Elle vise à les informer sur les 
modalités de l'affiliation volontaire leur 
permettant de bénéficier des prestations 

de retraite ainsi que de la couverture 
sociale assurée par le système national 
de sécurité sociale, notamment l'assu-
rance maladie, l'assurance maternité et 
la carte Chifa. La campagne d'informa-
tion a également permis de préciser que 
ce dispositif est destiné aux ressortis-
sants algériens exerçant à l'étranger une 
activité salariée, assimilée à une activité 
salariée ou une activité non salariée pour 
leur propre compte, à condition qu'ils ne 
soient pas déjà soumis à l'affiliation obli-
gatoire au régime national de sécurité 
sociale. Cette initiative, qui a suscité un 
vif intérêt de la part du public ciblé, a 
également permis d'expliquer les moda-
lités de l'affiliation volontaire au régime 

national de retraite. Les démarches peu-
vent être effectuées entièrement à dis-
tance, via le portail électronique de la 
Caisse, sans que l'intéressé soit tenu de 
se déplacer en Algérie. Les intéressés ont 
également été informés du montant 
minimum des cotisations mensuelles 
ainsi que des modalités de leur paie-
ment.  
La campagne présente également les 
conditions d'adhésion et les avantages 
du dispositif, notamment l'accès aux 
prestations en nature de l'assurance 
maladie et maternité, ainsi que le droit à 
une pension ou une allocation de retrai-
te à l'âge de 65 ans pour les hommes et 
de 60 ans pour les femmes. 

BLIDA.  DESTINÉE À LA COMMUNAUTÉ NATIONALE ÉTABLIE À L'ÉTRANGER 
Campagne d'information sur l'affiliation volontaire  

au régime de retraite

Le barrage de Seklafa, 
situé dans la commune 
d’Oued M’zi (wilaya 

d’Aflou), sera prochainement 
exploité pour l’irrigation agri-
cole, a-t-on appris samedi des 
services de la wilaya. S’expri-
mant lors d’une récente visite 
de terrain, le wali de 
Laghouat, Mohamed Benma-
lek, accompagné du wali 
délégué d’Aflou, Younes Ben-
merrah, a mis l’accent sur la 
nécessité d’accélérer la mise 
en exploitation de cette infra-
structure hydraulique, dans 
une première phase pour l’ir-
rigation des terres agricoles, 
avant d’être également desti-
née à l’alimentation des habi-

tants en eau potable. D’une 
capacité de 48,8 millions de 
M3, ce barrage, qui atteint un 
taux de remplissage de 100 
%, permettra de couvrir les 
besoins en eau d’irrigation de 
près de 1.400 hectares (ha) de 
terres agricoles réparties sur 
les communes d’Oued M’Zi 
(Aflou) et Tadjemout 
(Laghouat), a indiqué le direc-
teur de l’hydraulique de la 
wilaya de Laghouat, Salah 
Kerbache. Et d’ajouter que les 
procédures d’orientation des 
eaux ont déjà été engagées, 
avec la levée des contraintes 
techniques, en vue de la mise 
en exploitation effective de 
cette infrastructure dans les 

meilleurs délais. Dans la loca-
lité d’El-Bouzidia, dans la 
commune d’El-Beïdha, la 
délégation officielle a visité 
une exploitation agricole 
expérimentale spécialisée 
dans plusieurs filières, notam-
ment l’arboriculture fruitière, 
avec la production de pêches, 
pommes, poires, grenades, 
amandes, pistaches et abri-
cots. Le wali a, à cette occa-
sion, souligné que cette 
exploitation constitue un 
véritable espace de formation 
agricole appliquée, appelant 
à mobiliser tous les moyens 
nécessaires pour assurer un 
bon encadrement au profit 
des jeunes souhaitant se for-

mer aux métiers de l’agricul-
ture, en coordination avec le 
secteur de la formation et de 
l’enseignement profession-
nels. L'objectif, a-t-il poursui-
vi, est de contribuer à la for-
mation d’une main-d’œuvre 
qualifiée, à même de 
répondre aux exigences 
d’une agriculture moderne. 
Le même responsable a réaf-
firmé l’engagement des pou-
voirs publics à accompagner 
l’investissement productif et 
à lever les obstacles suscep-
tibles d’entraver sa concréti-
sation, tout en exhortant les 
services compétents à encou-
rager les initiatives visant à 
développer l'activité agricole. 

AFLOU. IRRIGATION AGRICOLE  
Exploitation prochaine du barrage de Seklafa 
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Face aux lenteurs 
constatées sur le terrain, 

le wali de Tizi-Ouzou, 
Aboubeker Essedik 

Boucetta, a adressé une 
mise en garde ferme aux 

responsables locaux et 
aux entreprises de 

réalisation.  
 

Lors d'une visite d'inspec-
tion à travers plusieurs 
chantiers sectoriels de la 

wilaya, le chef de l'exécutif a 
réitéré l'obligation d'honorer 
les échéances contractuelles, 
sous peine de résiliation 
immédiate des contrats pour 
les entreprises défaillantes. 

 
URGENCE SUR LES 

CHANTIERS D'IRRIGATION 
ET D'ÉNERGIE 

Le périple d'inspection a 
débuté par le projet d'aména-
gement hydraulique reliant le 
barrage de Taksebt aux locali-
tés de Fréha et d'Azzazga. Ce 
chantier comprend la pose de 
canalisations d'irrigation ainsi 
que la construction d'un réser-

voir d'eau d'une capacité de  
3 000 m³ au lieu-dit Hendou, 
dans la commune d'Azzazga. 
Après avoir évalué le taux 
d'avancement des travaux, M. 
Boucetta a instruit les respon-
sables locaux et l'entreprise 

exécutante de prendre toutes 
les dispositions requises pour 
livrer l'ouvrage avant la fin du 
mois en cours. 

La visite s'est poursuivie à 
Fréha sur le site de construc-
tion de la centrale électrique 

60/220 KV, dont les travaux se 
trouvent encore au stade de 
l'extraction et des terrasse-
ments. Le wali y a renouvelé 
ses exigences de célérité, rap-
pelant le caractère stratégique 
de cette infrastructure. Desti-
née à soutenir les centrales 
déjà opérationnelles ou en 
cours de réalisation à Iflissen 
et Chaoufa, cette installation 
doit sécuriser durablement 
l'approvisionnement en élec-
tricité du flanc Nord de la 
wilaya. 

 
RENFORCEMENT DES 

MOYENS AU CHEF-LIEU 
Enfin, au centre-ville de 

Tizi-Ouzou, le wali a inspecté 
les travaux d'aménagement et 
de réhabilitation de plusieurs 
artères principales. Afin d'ac-
célérer la cadence et de limiter 
la gêne occasionnée aux usa-
gers, M. Boucetta a ordonné le 
renforcement immédiat des 
chantiers en ressources 
humaines et matérielles, fixant 
pour objectif une finalisation 
des travaux dans les plus brefs 
délais. 

TISSEMSILT. POUR 
L’ACQUISITION DES SEMENCES  
Lancement 
prochain du 
crédit "R'fig"  
Un guichet unique destiné à l’ac-

cueil et au traitement des dossiers 
des agriculteurs souhaitant bénéficier 
de semences a été installé au niveau 
de la Coopérative des céréales et des 
légumes secs (CCLS) de Tissemsilt, en 
préparation du lancement prochain 
du crédit "R'fig" au profit des agricul-
teurs de la wilaya, a indiqué le direc-
teur de la coopérative, Abdelkader 
Loumani. M. Loumani a précisé que 
cette démarche intervient dans le 
cadre des préparatifs de la campagne 
labours-semailles 2026-2027, souli-
gnant que les procédures administra-
tives "ont été simplifiées et les délais 
d’examen des dossiers réduits, afin de 
permettre aux agriculteurs de bénéfi-
cier des semences dans les délais 
requis". Le même responsable a égale-
ment indiqué que la coopérative avait 
entamé la préparation des semences 
destinées à la prochaine campagne 
labour-semailles, avec des quantités 
suffisantes. Les stocks disponibles font 
actuellement l’objet d’opérations de 
tri et de traitement conformément 
aux normes en vigueur, afin de garan-
tir la disponibilité de semences de 
haute qualité permettant d’obtenir de 
meilleurs rendements. Il a, par ailleurs, 
fait savoir que les préparatifs de la 
prochaine campagne agricole se 
poursuivent en coordination avec les 
différents organismes concernés, 
notamment la direction des Services 
agricoles (DSA) et la Chambre d’agri-
culture, en vue d’assurer la réussite de 
la campagne dans le cadre d’une 
approche participative visant à rap-
procher l’administration des agricul-
teurs et à faciliter les différentes pro-
cédures liées au financement et à l’ap-
provisionnement. Pour rappel, la 
Coopérative des céréales et légumes 
secs de la wilaya avait fourni, lors de la 
précédente campagne de labour-
semailles, plus de 50.000 tonnes de 
semences de différentes variétés.  
 

M’SILA. SIDI AÏSSA  
Lancement de 
plusieurs projets 
d’aménagement 
urbain  
Des travaux ont été lancés pour 

l’aménagement et la réhabilita-
tion de plusieurs quartiers de la com-
mune de Sidi Aïssa, dans la wilaya de 
M’sila, a indiqué samedi le directeur 
de l’urbanisme, de l’architecture et de 
la construction, Ali Bentouidjine. Le 
même responsable a précisé à l’APS 
que ces opérations portent sur l’amé-
nagement des alentours de l’oued tra-
versant cette collectivité locale ainsi 
que les cités "Mohamed Boudiaf" et 
"Chouhada" avec le lancement de tra-
vaux d’aménagement de trottoirs et 
routes et de rénovation de l’éclairage 
public pour une enveloppe financière 
de plus de 85 millions DA. Les opéra-
tions ainsi retenues comportent éga-
lement un projet d’aménagement 
urbain de la cité "Oum Dermane" d’un 
coût de plus de 160 millions DA, por-
tant sur la rénovation des trottoirs, 
des routes et du réseau de distribu-
tion de l’eau potable, selon la même 
source qui a souligné que ces projets 
s’inscrivent dans le cadre des efforts 
de l’État visant la consolidation du 
cadre de vie des habitants par la réha-
bilitation des quartiers et des réseaux 
de base
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TIZI-OUZOU.  LIVRAISON DES PROJETS  

Le wali hausse le ton 

Une série d’opérations d’aménage-
ment et d’embellissement urbain a 
été lancée dans la commune de 

Ouargla dans le cadre de la consolidation 
du cadre de vie de la population locale, 
ont indiqué samedi les services de la 
wilaya. Ces projets, ayant fait l’objet d’une 
tournée d’inspection des autorités locales, 
portant sur la réalisation des voiries, amé-
nagement urbain et installation de l’éclai-
rage public à la cité En- Nasr, réhabilita-
tion, d’une tranche de 400 m, de la voie 
reliant la route communale RC-16 au ter-
minus de la ligne du tramway, à proximité 
de l’école Belkhir Boubleul, susceptible de 
fluidifier la circulation routière et désen-

claver certains quartiers et cités voisins. 
L’on relève, outre le lancement d’une opé-
ration d’aménagement, d’installation de 
l’éclairage au niveau de la cité 275 loge-
ments, le coup d’envoi d’un projet de 
réfection de route reliant le CW-206 et le 
carrefour reliant le marché Souk-Essebt, 
ainsi que le renforcement du tronçon situé 
devant le siège de la 4eme sureté urbaine. 
Le wali de Ouargla, Abdelghani Filali, a, 
après avoir suivi un exposé succinct sur les 
phases d’exécution des opérations, affir-
mé que l’État poursuivra ses efforts d’em-
bellissement des villes et des quartiers 
dans l’optique de réunir les conditions 
d’une vie décente au profit des citoyens. 

Le chef de l’exécutif a, à ce titre, donné des 
instructions aux entreprises réalisatrices, 
bureaux d’études et aux services concer-
nés pour faire preuve de responsabilité 
dans la concrétisation des opérations de 
développement, notamment le respect 
des normes et délais de réalisation en vue 
de répondre aux attentes des citoyens. Le 
wali s’est, en marge de cette tournée d’ins-
pection, enquis des chantiers d’aménage-
ment, dont celui retenu pour la cité 24 
février a1971, le projet de réhabilitation et 
d’aménagement de la place des martyrs et 
du marché quotidien au quartier Vieux 
Ksar de Ouargla. 

Cinq équipes pluridiscipli-
naires ont été mobilisées 
à Constantine par la 

Direction de l’action sociale et 
de la solidarité (DASS), pour 
sensibiliser sur l'importance 
du dépistage précoce du 
trouble du spectre de l'autis-
me, dans le cadre d’une cam-
pagne nationale initiée par le 
ministère de la Solidarité 
nationale, de la Famille et de 
la Condition de la femme, a-t-
on appris samedi auprès du 
directeur du secteur, Abdelka-
der Dehimi. Il s’agit des 
équipes des Cellules de proxi-
mité et de solidarité (CPS) rele-
vant de l’Agence de dévelop-
pement social (ADS) et des 
Services d'aide mobile d'ur-
gence (SAMU)-Social en plus 
de l’Équipe d’observation et 
d’éducation en milieu ouvert 
(SOEMO) relevant de la DASS 
qui sillonneront dans une pre-
mière étape, des places et des 
structures publiques, des 
centres commerciaux en plus 
des zones rurales reculées à 
travers les communes de la 
wilaya, a précisé le même res-
ponsable. L’initiative touchera, 
tout au long du mois de sep-
tembre prochain, a-t-il ajouté, 
des crèches et des établisse-
ments scolaires et cela dans le 
cadre d’une seconde phase 

prévue en coordination avec 
les services des Directions de 
la santé et de la population 
(DSP) et de l’éducation natio-
nale en plus d’associations 
activant dans ce domaine, 
mettant en exergue le rôle du 
diagnostic qui demeure un 
facteur primordial pour orien-
ter les enfants vers les par-
cours éducatifs et thérapeu-
tiques les plus adaptés à leurs 
besoins de développement, ce 
qui renforce leurs chances 

d'intégration scolaire et socia-
le. Soulignant le rôle détermi-
nant des spécialistes de ce 
secteur pour informer et sensi-
biliser les parents sur les dan-
gers et les méthodes de pré-
vention à travers l’organisa-
tion de ces sorties de sensibili-
sation, M. Dehimi a affirmé 
que le dépistage permet un 
diagnostic précoce de ce type 
de troubles et augmente 
considérablement les chances 
de réussite du traitement. Le 

programme établi consiste 
également en l’organisation 
de séances d'écoute, d'orien-
tation et de présentation des 
structures habilitées à 
accueillir les enfants en fonc-
tion de leurs besoins, a indi-
qué la même source. La DASS 
compte actuellement 17 éta-
blissements dédiés à la prise 
en charge des enfants et 
jeunes handicapés, y compris 
des autistes, dont 10 privés et 
7 à caractère public. 

OUARGLA.  COLLECTIVITÉS 
Lancement d’une série d’opérations d’aménagement urbain

CONSTANTINE.  SENSIBILISATION SUR LE DÉPISTAGE PRÉCOCE DU SPECTRE DE L'AUTISME 
Cinq équipes pluridisciplinaires mobilisées

GHARDAÏA. DSA 
Plus de 200 000 palmiers traités  

contre le Boufaroua

Un effectif phœnicicole de pas moins de 
205 000 palmiers de la wilaya de Ghar-
daïa a été traité contre la maladie parasi-

taire de Boufaroua dans le cadre de la cam-
pagne préventive lancée cette saison agricole, 
a-t-on appris samedi de la direction locale des 
services agricoles (DSA). Retenue au titre du 
programme national de la protection de la 
santé végétale, cette campagne ayant ciblé, 
depuis le 6 juin dernier, l’ensemble des palme-
raies de la région, a été sanctionnée par une 
réduction remarquable, soit 60%, des foyers de 
cette maladie végétale parasitaire, par rapport 
aux saisons précédentes, a indiqué le président 
de la chambre d’agriculture (CA), Rabah Ould El-
Haddar. Selon le même responsable, les prévi-
sions de la DSA tablent, par conséquence, sur la 

réalisation, au titre de la campagne de cueillet-
te, d’une abondante et qualitative production 
dattière dans la wilaya de Ghardaïa. Le prési-
dent de la CA a, dans le but d’une meilleure pro-
tection de la richesse phœnicicole de la région, 
fait part du lancement ce mois d’août courant 
d’une campagne de traitement d’un patrimoine 
phœnicicole de 73.000 palmiers contre le "Mye-
lois", type de carie de dattes.  

Dans le but d’assurer la réussite des actions 
de lutte contre les maladies parasitaires des 
dattes, il est fait état du lancement de cam-
pagne de sensibilisation en direction des agri-
culteurs et phoeniciculteurs sur la nécessaire 
prévention précoce de la richesse et le respect 
des conditions de la protection de la santé 
végétale. 
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Cette qualification prend une dimen-
sion particulière par son scénario. 
Menées au score, les Algériennes 

ont trouvé les ressources mentales et col-
lectives nécessaires pour revenir dans la 
partie, puis renverser une équipe ivoirien-
ne ambitieuse. Cette remontada traduit 
une évolution importante dans le caractè-
re et la maturité de cette sélection, désor-
mais capable de répondre présente dans 
les rendez-vous à très forte pression. 

Il y a quelques années encore, une telle 
performance semblait lointaine. En 2025, 
l’Algérie avait déjà franchi un premier cap 
en atteignant pour la première fois de son 
histoire les quarts de finale de la CAN. Un 
an plus tard, les Vertes font encore mieux : 
elles s’installent dans le dernier carré afri-

cain et s’offrent une première qualification 
historique pour la Coupe du monde. 

Derrière cette progression se trouve un 
projet porté depuis décembre 2022 par 
Farid Benstiti. Nommé à la tête du déve-
loppement du football féminin et de la 
sélection nationale A sous la présidence 
de Djahid Zefizef, le technicien avait été 
choisi avec des objectifs ambitieux. Près 
de quatre ans plus tard, le bilan est là : 
retour durable de l’Algérie au premier 
plan continental, progression régulière et, 
désormais, qualification au Mondial et 
demi-finale de la CAN. Cette réussite est 
aussi celle d’une compétence algérienne 
qui mérite d’être reconnue, soutenue et 
surtout inscrite dans la durée. Farid Bensti-
ti, ancien international algérien et techni-

cien reconnu du football féminin, a appor-
té son expérience du haut niveau tout en 
construisant progressivement un groupe 
compétitif, mêlant joueuses locales et élé-
ments évoluant à l’étranger. Le message 
de cette épopée dépasse donc le simple 
résultat sportif. La performance appelle 
désormais de la confiance, du soutien et 
de la stabilité. Le football algérien a sou-
vent démontré que lorsque la compéten-
ce nationale bénéficie du temps et des 
moyens nécessaires, les résultats finissent 
par suivre. Les Vertes viennent de le 
confirmer de la plus belle des manières. Le 
Mondial est désormais une réalité, le der-
nier carré africain aussi. Et l’histoire, elle, 
ne demande qu’à continuer. 

Hakim S.

CAN-2026/LES VERTES ÉCRIVENT L’HISTOIRE 

Le Mondial et le dernier carré 
pour l’Algérie
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L’expérience vécue avec 
Vladimir Petkovic 
semble avoir laissé des 

traces au sein de la Fédération 
algérienne de football. Le pré-
sident de la FAF, Walid Sadi, 
aurait tiré plusieurs enseigne-
ments de cette période et 
entend désormais éviter que 
les mêmes difficultés ne se 
reproduisent avec le prochain 
sélectionneur des Verts. 

Dans cette optique, trois 
conditions majeures auraient 
été fixées avant la désignation 
du futur entraîneur de l’équi-
pe nationale. Des exigences 
qui traduisent clairement la 
volonté de la FAF de tirer les 
leçons du passé et de repartir 
sur des bases plus maîtrisées. 

La première condition 
concerne l’aspect financier. 
Walid Sadi ne souhaiterait plus 
s’engager dans un contrat 
jugé trop coûteux, à l’image 
de celui conclu avec Petkovic 
après la prolongation de son 
contrat jusqu’en 2028. Le futur 
sélectionneur devra ainsi res-
pecter une enveloppe salariale 
qui ne dépasserait pas les  
100 000 euros par mois. Cette 
limite permettrait à la Fédéra-

tion de réduire considérable-
ment la facture liée au poste 
de sélectionneur. Le salaire du 
prochain entraîneur serait 
ainsi inférieur d’environ  
60 000 euros mensuels à celui 
qui avait été accordé à Petko-
vic après sa prolongation. Une 
manière, pour Sadi, de préser-
ver les finances de la FAF tout 
en maintenant un niveau 
d’exigence élevé. Deuxième 
priorité : renforcer le staff 
technique avec des compé-

tences algériennes. La FAF 
souhaiterait intégrer plusieurs 
techniciens locaux aux côtés 
du prochain sélectionneur. 
Parmi les noms évoqués figu-
rent notamment Antar Yahia 
et Karim Matmour, deux 
anciennes figures de l’équipe 
nationale qui pourraient 
apporter leur expérience et 
leur connaissance du football 
algérien. Cette présence locale 
aurait également pour objectif 
d’améliorer la coordination 

entre le sélectionneur, son 
staff et les joueurs, tout en évi-
tant les tensions qui avaient 
marqué les relations avec cer-
tains membres du précédent 
encadrement technique. 

Enfin, le troisième critère 
serait particulièrement impor-
tant : la capacité du futur 
sélectionneur à communiquer 
efficacement avec ses joueurs. 
La communication avait en 
effet été régulièrement poin-
tée du doigt durant l’ère Pet-
kovic. Des incompréhensions 
auraient contribué à créer des 
tensions avec certains cadres, 
notamment Baghdad Bouned-
jah et Youcef Belaïli. 

À travers ces trois condi-
tions — maîtrise salariale, pré-
sence d’adjoints algériens et 
excellente communication — 
Walid Sadi semble donc vou-
loir bâtir un nouveau cycle 
plus stable. Le prochain sélec-
tionneur des Verts aura ainsi 
non seulement la mission 
d’obtenir des résultats, mais 
également celle de préserver 
l’équilibre du groupe et d’en-
tretenir une relation saine 
avec les cadres de l’équipe. 

H. S.

APRÈS L’ÉPISODE PETKOVIC  
Sadi fixe trois règles pour le prochain sélectionneur  

des Verts

L’équipe nationale féminine d’Algérie a écrit samedi soir une nouvelle page historique de son histoire. Au terme 
d’un quart de finale haletant, les « Vertes » ont renversé la Côte d’Ivoire (2-1) et décroché leur billet pour les 

demi-finales de la Coupe d’Afrique des nations féminine, organisée au Maroc. Une victoire synonyme également 
de qualification pour la Coupe du monde féminine 2027 au Brésil, puisque les quatre demi-finalistes de la CAN 

obtiennent leur ticket mondial.
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Lionel Messi est arrivé en 
Argentine pour faire ses adieux 
dimanche à son père, Jorge 
Messi, qui fut à la fois l'agent en 
affaires et le soutien indéfectible 
de la star planétaire depuis les 
années difficiles de son 
adolescence à Barcelone.  

 

Le père de l'octuple Ballon d'or s'est 
éteint dans la nuit de vendredi à 
samedi à l'âge de 68 ans, dans une cli-

nique de sa ville de Rosario. La cause de 
son décès n'a pas été communiquée. Dans 
un avion privé en provenance des États-
Unis, la star argentine est arrivée avec sa 
compagne Antonela Rocuzzo et ses 
enfants, la plupart vêtus de noir, a constaté 
l'AFP sur place. Après avoir atterri à 20H40 
locales (23H40 GMT), selon les autorités 
aéroportuaires, Messi est monté dans une 
camionnette escortée par des voitures de 
police. Les obsèques de Jorge Messi doi-
vent être célébrées dimanche dans l'intimi-
té familiale à Pérez, une localité voisine de 
sa ville natale, Rosario, au nord de Buenos 
Aires, en présence de Lionel Messi et des 
siens, a appris l'AFP de sources officielles 
locales. La Fédération argentine de football 
et le Barça, qui accueillit Messi à l'âge de 13 
ans, ont été parmi les premiers à présenter 
leurs condoléances. "Le FC Barcelone 
remercie Jorge Messi pour son engage-
ment envers notre club, pour lui avoir 
confié les débuts et les années de plein 
éclat de la carrière footballistique de son 
fils Leo", écrit le club blaugrana dans un 
communiqué. À l'Inter Miami, où Messi 
joue depuis 2023, ses coéquipiers ont 
affronté Monterrey samedi avec un bras-

sard noir. Jouant sans sa star internationa-
le, les "Garzas" ont perdu 2-1. Au cours de 
ce match, l'Argentin Rodrigo de Paul, qui a 
inscrit le but de Miami, a fêté cette réussite 
en enlevant son maillot numéro 7 et en 
montrant un maillot floqué du numéro 10, 
pour exprimer son soutien à Messi. Figure 
tutélaire tout au long de la carrière de son 
fils, Jorge Messi avait été son premier 
entraîneur, le père qui avait tout quitté 
pour l'accompagner en Espagne, puis 
l'agent qui négocia en son nom des 
contrats astronomiques. "Mon père m'a 
énormément aidé. Il est très critique envers 
moi. Cela a fait que j'ai toujours voulu me 
dépasser", avait déclaré le champion du 
monde 2022 dans une interview. Employé 
métallurgiste à Rosario, à 340 km au nord 
de Buenos Aires, Jorge s'occupait 
d'équipes de jeunes au petit club de Gran-
doli à Rosario. C'est lui qui a fait débuter le 
futur capitaine de l'Argentine, à quatre ans, 
sur les "potreros" de son quartier, ces ter-
rains vagues bosselés où jouaient les 
gamins argentins. 

 
COMPAGNON DES ANNÉES DIFFICILES 

Sa vie a basculé en 2000, lorsque le FC 
Barcelone a invité le jeune prodige, alors 
âgé de 13 ans, à venir s'installer en Cata-
logne pour y poursuivre son traitement 
pour un déficit de croissance, tout en 
jouant pour les équipes de jeunes du club. 
Jorge a alors laissé derrière lui son emploi 
stable en Argentine, son épouse et ses trois 

autres enfants, et s'est installé en Espagne 
avec Lionel. "Quand nous sommes arrivés à 
Barcelone, je m'enfermais pour pleurer seul 
dans la chambre, et mon père faisait la 
même chose, sans que je le vois ou en pen-
sant que je ne le voyais pas. On faisait 
comme si on allait bien tous les deux, mais 
on allait mal", a raconté Messi dans une 
interview donnée à l'âge de 20 ans. 

 
POLÉMIQUES 

Par la suite, Jorge a conclu avec le FC 
Barcelone le premier contrat de son fils, 
devenant son agent et unique représen-
tant, à Barcelone, puis au Paris SG et à 
Miami. "Le jour où Leo ne jouera plus, je 
crois qu'une part de rêve va s'effondrer 
pour moi et que je ne regarderai plus le 
football", avait-il déclaré au magazine Kic-
ker en 2013. Il est mort avant que Messi 
n'annonce la fin de sa carrière. Sa vie n'a 
toutefois pas été exempte de polémiques. 
En 2013, le père et le fils ont été accusés par 
la justice espagnole d'avoir utilisé, entre 
2007 et 2009, un stratagème pour encais-
ser les droits à l'image du footballeur tout 
en échappant à l'imposition en Espagne. 
L'affaire a été résolue en 2017 après des 
amendes de plusieurs millions, mais les 
deux ont échappé à la prison. À la suite 
d'une dénonciation, ils ont de nouveau été 
poursuivis en 2019 pour des délits présu-
més contre le Trésor public, escroquerie et 
blanchiment de capitaux, mais l'affaire a 
été classée sans suite en 2021, la justice 

Le Comité exécutif de la 
Fédération sud-africai-
ne de football (SAFA) a 

approuvé samedi la nomi-
nation de Pitso Mosimane 
au poste de sélectionneur 
de l’équipe nationale mas-
culine, en remplacement du 
Belge Hugo Broos, qui a 
quitté ses fonctions il y a 
quelques jours. Réuni en 
session extraordinaire à la 
SAFA House, le Comité exé-
cutif a donné son feu vert 
au retour de Mosimane à la 
tête des " Bafana Bafana", a 
indiqué le président de la 
SAFA, Danny Jordaan. " Le 

Comité exécutif a approuvé 
la nomination de Pitso à la 
tête des Bafana Bafana, 
mais nous devons encore 
régler quelques détails. 
Nous annoncerons officiel-
lement la nomination de 
l’entraîneur la semaine pro-
chaine ", a déclaré Jordaan à 
l’issue de la réunion. Mosi-
mane, ancien sélectionneur 
de l'Afrique du Sud entre 
2010 et 2012, s'apprête 
ainsi à retrouver une équipe 
nationale qui vient de réali-
ser une performance histo-
rique à la Coupe du monde 
2026. Les " Bafana Bafana " 

ont en effet retrouvé la 
scène mondiale après 24 
ans d'absence et ont atteint 
pour la première fois de leur 
histoire les huitièmes de 
finale du Mondial. Ils ont 
notamment battu la Corée 
du Sud (1-0) à Monterrey, 
au Mexique, grâce à un but 
de Thapelo Maseko. Lors de 
cette réunion extraordinai-
re, les membres du Comité 
exécutif ont également exa-
miné les préparatifs du pro-
chain Congrès électif de la 
SAFA, prévu le 12 sep-
tembre 2026. 

ATLÉTICO MADRID  
Almada rejoint 
River Plate 
Le club de River Plate a réalisé le 

transfert le plus onéreux de l'histoire 
du championnat argentin en recrutant 
samedi pour près de 20 millions d'eu-
ros le champion du monde 2022 Thia-
go Almada, en provenance de l'Atlético 
Madrid. "L'Atlético Madrid et River Plate 
sont parvenus à un accord pour le 
transfert de Thiago Almada vers le club 
de Buenos Aires", ont annoncé les 
Madrilènes dans un communiqué, sans 
donner aucune précision sur le mon-
tant du transfert du milieu de terrain, 
présent dans l'effectif des vice-cham-
pions du monde 2026. Selon la presse 
espagnole et argentine, l'indemnité de 
transfert se situe à hauteur de 20 mil-
lions d'euros, soit le plus gros achat 
jamais réalisé par un club argentin. Le 
précédent record était de 16 millions 
de dollars (13,8 millions d'euros), déjà 
payés par River Plate l'an dernier au 
club russe de Krasnodar pour le Colom-
bien Kevin Castaño. Almada, 25 ans, 
signera dans les prochains jours un 
contrat avec River Plate jusqu'à la fin 
de l'année 2029, dans le but de retrou-
ver du temps de jeu après une saison à 
l'Atlético Madrid au cours de laquelle il 
n'a pas réussi à s'illustrer pleinement, 
avec quatre buts et deux passes déci-
sives pour 40 matches disputés. Il avait 
été transféré dans la capitale espagnole 
en provenance de Lyon à l'été 2025. 

BARÇA  
Hansi Flick 
confirme  
le départ  
de 2 joueurs 
Hansi Flick a confirmé les départs 

imminents de Marc Casadó et 
Roony Bardghji du FC Barcelone. Les 
deux joueurs, en manque de temps 
de jeu cette saison, sont désormais 
appelés à quitter le club catalan, alors 
que la direction doit également faire 
de la place aux jeunes issus de La 
Masia. Une situation que l’entraîneur 
allemand n’a pas cachée, en recon-
naissant avoir dû prendre une déci-
sion difficile avec ses deux joueurs. 

« Ce n’était pas facile pour moi de 
parler avec Casadó et Roony de leur 
avenir, mais je l’ai fait », a expliqué 
Flick. Le technicien a ensuite replacé 
ces choix dans la logique du projet 
barcelonais : « ces choses arrivent 
dans les clubs, surtout ici, où nous 
devons faire de la place aux joueurs 
de La Masia ». Une déclaration qui 
confirme donc la volonté du Barça de 
se séparer des deux éléments cet été, 
tout en poursuivant sa politique de 
promotion des jeunes du centre de 
formation. 

 

FIFA 
Gianni Infantino 
contre-attaque 
face aux 
critiques 
Gianni Infantino et la FIFA passent 

à l’offensive. Alors que les cri-
tiques se multiplient autour de la 
gouvernance de l’instance, notam-
ment depuis le projet controversé de 
cession de parts de la Coupe du 
Monde à des investisseurs privés, la 
FIFA a publié un communiqué parti-
culièrement ferme. Elle y assure 
qu’aucune procédure liée à la pro-
chaine élection présidentielle ne sera 
favorisée si elle ne respecte pas ses 
statuts et son cadre démocratique, 
rappelant au passage qu’Infantino 
dispose toujours du mandat accordé 
par les associations membres. 

L’instance dirigeante du football 
mondial dénonce également plu-
sieurs informations récentes qu’elle 
juge infondées, évoquant des « affir-
mations non étayées » et des « alléga-
tions manifestement fausses ». La 
FIFA estime que certaines publica-
tions et insinuations cherchent à fra-
giliser le mandat d’Infantino et l’insti-
tution qu’il dirige. Malgré ce contexte 
tendu, le président de la FIFA ne 
semble donc pas vouloir céder et 
prépare déjà sa candidature à un 
nouveau mandat, dont l’élection est 
prévue le 18 mars 2027.

AFRIQUE DU SUD 
Pitso Mosimane approuvé  

comme nouveau sélectionneur  

Malgré la victoire du 
Real Madrid en match 
amical contre Ferenc-

varos (2-1), José Mourinho n'a 
pas manqué de souligner le 
retard physique de sa nouvel-
le recrue, Bernardo Silva. Pour 
ses débuts sous le maillot 
merengue, l'international por-
tugais s'est attiré de premiers 
commentaires incisifs de la 
part de son nouvel entraîneur. 
Arrivé cet été sur le banc du 
Real Madrid, José Mourinho 
fidèle à lui-même ne tarde pas 
à imposer sa marque. À la 

suite du succès décroché 
samedi soir face aux Hongrois 
de Ferencvaros, le technicien 
portugais s'est exprimé au 
sujet de la première appari-
tion sous le maillot madrilène 
de son compatriote Bernardo 
Silva, transféré cet été en pro-
venance de Manchester City. 
Entré à la mi-temps à la place 
de Brahim Díaz, le milieu 
offensif lisboète n'avait plus 
rejoué depuis l'élimination du 
Portugal en huitièmes de fina-
le du Mondial face à l'Espagne 
début juillet. Un manque de 

compétition et de préparation 
qui s'est immédiatement fait 
ressentir sur le terrain, ne per-
mettant pas au joueur d'affi-
cher son meilleur niveau. 
Après la rencontre, José Mou-
rinho n'a pas hésité à pointer 
du doigt la condition phy-
sique de son nouveau chef 
d'orchestre, déclarant qu'il 
s'agissait d'un joueur doté de 
toutes les qualités mentales 
pour réussir, mais regrettant 
qu'il ne fasse rien pendant ses 
vacances et soit revenu dans 
une très mauvaise forme. Le 

coach madrilène a expliqué 
avoir rapidement constaté ce 
manque de rythme durant le 
match, ce qui l'a poussé à 
repositionner Bernardo Silva 
au poste de numéro 10 pour 
lui faciliter la tâche. 
À deux semaines du coup 
d'envoi de la saison de La 
Liga, cette mise en garde 
publique sonne comme une 
stratégie d'exigence habituel-
le chez le technicien de 63 
ans, désireux de remobiliser 
l'ensemble de son effectif au 
plus vite. 

REAL MADRID  
José Mourinho pique déjà Bernardo Silva  

sur sa forme physique

DÉCÉDÉ À L’ÂGE DE 68 ANS 

Lionel Messi  
en Argentine  
pour faire  
ses adieux  
à son père  
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COFONDATEUR DE WIKIPÉDIA  

Larry Sanger accuse la CIA d’avoir 
modifié des articles

Larry Sanger remet en 
cause l’impartialité de 

Wikipédia et affirme que 
des acteurs étatiques, 

financiers et privés ont pu 
peser pendant des années 
sur certains contenus. Le 

cofondateur de la 
plateforme cite 

notamment la CIA et 
estime que l’anonymat 

des contributeurs a 
facilité des interventions 

difficiles à identifier, à 
contrôler et à mesurer.  

 

Le cofondateur de Wikipé-
dia Larry Sanger affirme 
que la CIA a déjà modifié 

des contenus publiés sur l’en-
cyclopédie en ligne. Dans un 
entretien accordé au quotidien 
allemand Berliner Zeitung, il 
estime que la plateforme a pu 
être utilisée pendant des 
années comme un outil d’in-
fluence par des acteurs dispo-
sant de moyens politiques ou 
financiers importants. « Ce que 
nous pouvons établir comme 
un fait, sur la base de toutes 
sortes de preuves, c’est que la 
CIA a déjà modifié Wikipédia », 
a-t-il déclaré. Selon lui, le systè-
me d’édition anonyme a facili-
té ce type d’intervention en 
compliquant l’identification 
des personnes et des intérêts à 
l’origine de certaines modifica-
tions. Sanger avait participé 
avec Jimmy Wales au lance-
ment de Wikipédia en 2001, 
avant de quitter le projet l’an-
née suivante. Depuis, il critique 
régulièrement le fonctionne-
ment de l’encyclopédie, qu’il 
accuse de s’être éloignée de 
son principe initial de neutrali-
té. Il affirme également que 

des acteurs disposant d’impor-
tants moyens financiers orien-
tent depuis longtemps cer-
tains contenus. « Ceux qui sont 
prêts à payer pour diriger les 
articles de Wikipédia dans une 
certaine direction le font 
depuis de nombreuses années. 
Nous ne connaissons tout sim-
plement pas l’ampleur de ce 
phénomène », a-t-il ajouté. Ses 
critiques dépassent le seul cas 
de la CIA. Sanger cite notam-
ment Wiki-PR, une entreprise 
qui aurait gagné des millions 
grâce à la modification d’ar-
ticles. Il évoque également des 
informations du Bureau of 
Investigative Journalism sur 
Portland Communications, 
accusée d’avoir réécrit certains 
contenus au bénéfice de gou-
vernements et d’acteurs 
influents, parmi lesquels le 
Qatar et la Fondation Gates. 

 
UNE NEUTRALITÉ REMISE 

EN QUESTION 
Pour Sanger, ces interven-

tions illustrent un problème 
plus profond, l’érosion pro-

gressive de la neutralité de 
Wikipédia, estimant que l’en-
cyclopédie « s’est éloignée de 
son principe fondateur de 
point de vue neutre » et 
dénonce un « biais libéral » 
parmi certains de ses princi-
paux éditeurs. Selon lui, cette 
orientation fragilise la fiabilité 
de la plateforme sur les sujets 
les plus sensibles, notamment 
ceux susceptibles d’être au 
cœur d’affrontements poli-
tiques ou idéologiques. Une 
situation qui, dans sa lecture, 
favorise les acteurs les mieux 
organisés et les mieux dotés 
pour peser sur la présentation 
de l’information. Sanger ne 
remet toutefois pas en cause 
l’ensemble du projet. Il consi-
dère que de nombreux articles 
restent relativement neutres, 
notamment sur des thèmes 
qui ne font pas l’objet des 
mêmes luttes d’influence. Ses 
critiques visent surtout les 
sujets sur lesquels des gouver-
nements, des entreprises ou 
d’autres structures puissantes 
peuvent chercher à imposer 

leur lecture. Le cofondateur de 
Wikipédia affirme ainsi rester 
attaché à l’existence de l’ency-
clopédie, tout en regrettant de 
ne pas avoir prévu dès ses 
débuts davantage de garan-
ties pour protéger son impar-
tialité. Un désaccord ancien 
avec Wikipédia Les critiques de 
Larry Sanger envers Wikipédia 
ne sont pas nouvelles. Depuis 
son départ, il appelle régulière-
ment à une représentation 
plus équilibrée des différents 
points de vue et réclame une 
réforme du fonctionnement 
de la plateforme. Il a notam-
ment présenté l’année derniè-
re un programme intitulé « 
Neuf thèses sur Wikipédia », 
dans lequel il proposait plu-
sieurs changements destinés à 
renforcer la diversité des opi-
nions et la neutralité de l’ency-
clopédie. Wikipédia lui a ensui-
te interdit l’accès à l’édition 
des articles après ses appels à 
rendre la plateforme plus hon-
nête et plus représentative. Les 
déclarations de Sanger relan-
cent ainsi les interrogations sur 
la capacité de gouvernements, 
de services de renseignement, 
d’entreprises ou de puissants 
acteurs privés à peser sur les 
contenus d’une plateforme 
consultée à l’échelle mondiale. 
Wikipédia affirme pour sa part 
que son fonctionnement repo-
se notamment sur la neutralité 
du point de vue, la vérifiabilité 
des informations et l’interdic-
tion des travaux inédits. Des 
principes dont Sanger estime 
précisément que la plateforme 
s’est progressivement éloi-
gnée. 

R. I.  
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L’ancien président et Premier 
ministre russe n’a pas mâché ses 
mots à l’encontre de Volodymyr 

Zelensky, lui prédisant un avenir aussi sor-
dide que celui de l’ex-dirigeant – et apatri-
de – géorgien Mikheïl Saakashvili. Il a éga-
lement averti que ceux qui ont soutenu 
Kiev ne s’en tireraient pas à bon compte 
une fois le conflit en Ukraine terminé. 

« On sait parfaitement ce qu’est deve-
nu l’ancien petit potentat géorgien qui 
mâchonnait sa cravate, et comment ses 
maîtres l’ont traité. » Dans une interview 
publiée dimanche, à RIA Novosti, Dmitri 
Medvedev s’est adonné à une nouvelle 
charge à l’encontre des dirigeants ukrai-
niens et géorgiens qui ont ces dernières 
décennies défié la Russie avec l’aide des 
Occidentaux. « Aujourd’hui, il offre un 
spectacle des plus pitoyables », a lancé le 
vice-président du Conseil de sécurité de 
Russie, à l’endroit de cet ancien président 
géorgien qui avait lancé une offensive 
militaire à l’été 2008 contre l’Ossétie du 
Sud, alors que le monde avait les yeux 
tournés vers les Jeux olympiques de 
Pékin, tuant des soldats de maintien de la 
paix – dont des Russes – et déclenchant 
une riposte de Moscou. Poursuivi par la 
justice de son pays, il s’exile et est nommé 
gouverneur de la région d’Odessa au prin-
temps 2015, fief russophone de l’Ouest 
ukrainien, alors que les prémisses de la 
guerre civile se dessinent. Naturalisé 
ukrainien, il perd alors sa nationalité géor-

gienne. Une nationalité ukrainienne dont 
il sera déchu en 2017 par le président 
d’alors, Petro Porochenko, avant d’être 
refait ukrainien en 2019 sous Volodymyr 
Zelensky. Interdit d’entrée en Ukraine, il 
retourne en Géorgie, où il a été entre-
temps condamné par contumace à six ans 
de prison « pour abus de pouvoir » dans 
l'affaire du meurtre d'un jeune banquier 
en 2006. 

 
UN AVERTISSEMENT ADRESSÉ AUX 

DIRIGEANTS OCCIDENTAUX 
« Le pitre sanglant de Kiev ne vaut pas 

mieux et se rapproche à grands pas de la 
fin de sa sordide "carrière" », a asséné 
Dmitri Medevev, auprès de l’agence de 
presse russe, à l’attention de Volodymyr 
Zelensky qui s’accroche à son siège de 

président malgré un mandat expiré 
depuis plus de deux ans. L’ancien prési-
dent (2008–2012) et Premier ministre 
(2012–2020) russe n’a pas non plus mâché 
ses mots à l’encontre de ceux qui ont télé-
guidé les actions de Kiev ces dernières 
années, menant ainsi à la prolongation 
d’un conflit particulièrement sanglant et 
marqué par des attaques directes contre 
les civils russes, notamment à l’aide de 
drones livrés depuis des pays européens, 
sans oublier les armes à longues portées 
utilisées pour frapper dans la profondeur 
du territoire russe. « Le châtiment frappe-
ra aussi bien les auteurs de ces crimes que 
leurs commanditaires », a ainsi averti 
Medvedev, après avoir fustigé le rôle « 
odieux » et « évident » des « dirigeants 
occidentaux ».    R. I.

LE PRÉSIDENT IRANIEN MASSOUD 
PEZESHKIAN 
« L'Iran 
poursuivra la voie 
de la paix si les 
États-Unis 
instaurent la 
confiance »  
Le président iranien Massoud Pezesh-

kian a déclaré samedi que Téhéran 
continuerait à poursuivre la voie de la 
paix dans le cadre du mémorandum 
d'entente (MoU) signé récemment avec 
les États-Unis, à condition que Washing-
ton contribue à instaurer un climat de 
confiance. L'Iran tente de s'engager sur 
la « voie de la paix » en se basant sur les 
« paragraphes » du protocole d'accord, 
a déclaré Pezeshkian lors d'une confé-
rence de presse, ajoutant : « Le moment 
est idéal pour parvenir à un accord, car 
le pays est solidaire, fort et uni. ».  « 
Nous sommes déterminés à… utiliser le 
protocole d’accord comme base, à 
condition que les États-Unis abandon-
nent le climat de méfiance qu’ils ont 
créé et qu’un climat de confiance s’ins-
taure », a-t-il déclaré. Il a souligné la 
réciprocité dans les négociations avec 
les États-Unis, affirmant que l'Iran ali-
gnerait ses engagements sur le niveau 
de conformité des États-Unis. Si l'autre 
partie cherche à recourir à la force, l'Iran 
ne s'y soumettra pas, a-t-il déclaré, ajou-
tant que la base de l'action iranienne 
sera en fin de compte les décisions du 
Guide suprême Mojtaba Khamenei. En 
juin, l'Iran et les États-Unis ont signé un 
protocole d'accord visant à mettre fin à 
la guerre sur tous les fronts, y compris 
au Liban. Les deux parties devaient 
tenir des négociations dans un délai de 
60 jours afin de parvenir à un accord 
final, mais la récente escalade dans la 
région a rendu l'issue des pourparlers 
incertaine. 

R. I. 
 

LORS D'UNE AUDIENCE DEVANT UN 
TRIBUNAL FÉDÉRAL 
Le gouvernement 
australien 
présente ses 
arguments contre 
3M concernant les 
PFAS 
Le gouvernement australien a exposé 

les détails de sa poursuite de 2 mil-
liards de dollars australiens (environ 1,4 
milliard de dollars américains) contre le 
fabricant de produits chimiques 3M 
concernant la contamination aux PFAS 
dans 28 bases de défense à travers le 
pays lors d'une audience devant un tri-
bunal fédéral. Lors de la première 
audience de gestion de l'affaire tenue 
vendredi dernier, les avocats du gouver-
nement australien et de 3M ont décrit la 
plainte comme « importante et com-
plexe », a rapporté l'Australian Broad-
casting Corporation (ABC). Le gouverne-
ment australien réclame des dommages 
et intérêts pour recouvrer les coûts liés 
à l'enquête, à la gestion et à la dépollu-
tion de la contamination liée à la mous-
se anti-incendie contenant des sub-
stances perfluoroalkylées et polyfluo-
roalkylées (PFAS). Les PFAS, connus 
sous le nom de « polluants éternels », 
persistent dans l'environnement et ont 
été associés à des risques pour la santé, 
notamment le cancer. L’affaire sera de 
nouveau portée devant le tribunal le 16 
octobre, et 3M devra déposer sa défen-
se avant le 11 décembre. 

R. I.     

L’EX-PRÉSIDENT RUSSE DMITRI MEDVEDEV 
« La fin de la «sordide "carrière"» de Zelensky  

se rapproche à grands pas» 

RUSSIE-IRAN 
Rosatom annonce le début du travail 

de ses spécialistes à la centrale 
iranienne de Bouchehr 

Le directeur général de la Rosatom, Alexeï Likhatchov a annoncé hier, que l’entre-
prise russe « a commencé à envoyer des spécialistes sur le chantier de la centrale 
nucléaire de Bouchehr, Iran », a-t-il précisé, à la presse. Il a indiqué également 

que « les cinq premiers ingénieurs et techniciens sont déjà arrivés dans notre commu-
nauté résidentielle et ont commencé leur travail », a-t-il ajouté.                   R. I.
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ALORS QU’ELLES LUTTAIENT CONTRE UN INCENDIE EN FORÊT À L'UTAH, ÉTATS-UNIS 

Deux personnes ont trouvé la mort  
dans un accident d'hélicoptère

Deux personnes ont été tuées dans 
le crash d'un hélicoptère qui 
participait à la lutte contre un 
important incendie de forêt dans 
le centre de l'Utah, ont confirmé les 
autorités, tandis que les équipes 
continuaient de combattre l'un des 
plus grands incendies de forêt de 
l'année dans l'État et d'évaluer 
quand les secouristes pourraient 
atteindre en toute sécurité le site 
isolé du crash.  

 

Le Centre national inter-agences de 
lutte contre les incendies des États-
Unis a indiqué qu'un hélicoptère 

affrété par le Service des forêts des États-
Unis a été impliqué dans un accident sur-
venu lors de l'incendie de Widemouth 2, 
tuant le pilote et un membre d'équipage. 
Leurs noms n'ont pas été divulgués. L'ad-
ministration fédérale de l'aviation a décla-
ré que l'appareil, un Sikorsky S-64, s'est 
écrasé près de Richfield vers 10 heures du 
matin, heure locale, vendredi. Le Bureau 
national de la sécurité des transports 
(NTSB) mène l'enquête. Selon les pre-
mières informations, l'hélicoptère s'est 
écrasé en zone isolée dans des circons-
tances inconnues lors d'opérations de 
lutte contre un incendie. Selon les autori-
tés locales, l'activité des incendies et le 
terrain accidenté ont initialement empê-
ché les équipes d'atteindre l'épave. Les 
pompiers ont indiqué que l'accident avait 
également provoqué de nouveaux 
départs de feu, compliquant davantage 
l'accès et soulevant des inquiétudes quant 
à la sécurité des secouristes. Le gouver-
neur de l'Utah, Spencer Cox, a déclaré que 
l'accident soulignait les dangers de la 

lutte contre les feux de forêt. « La lutte 
contre les feux de forêt compte parmi les 
métiers les plus dangereux au monde », a-
t-il affirmé dans un communiqué. « 
Aujourd'hui nous rappelle douloureuse-
ment les risques extraordinaires que ces 
hommes et femmes courageux prennent 
pour nous protéger », a-t-il ajouté, deman-
dant aux habitants de laisser aux enquê-
teurs et aux secouristes le temps et l'espa-
ce nécessaires pendant l'intervention. 
L'incendie Widemouth 2 a débuté le 27 
juillet après qu'un éclair a enflammé des 
arbres, des broussailles et des herbes 

sèches dans la forêt nationale de Fishlake, 
près de Kanosh, une petite localité du 
centre de l'Utah. Le feu s'est propagé rapi-
dement durant une période de sécheres-
se, de fortes chaleurs et de vents instables, 
provoquant des évacuations et des 
dégâts matériels. Les autorités ont indi-
qué qu'au moins six bâtiments avaient été 
détruits. L’incendie a ravagé plus de 114 
000 acres (environ 461 kilomètres carrés) 
et est contenu à 24 % à ce jour, selon Utah 
Fire Info, un organisme inter-agences d’in-
formation publique sur les feux de forêt 
dans l’État.                    R. I. 
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La police nationale 
philippine (PNP) a 
mobilisé des forces 

de première ligne pour 
des opérations de sauve-
tage et d'évacuation en 
raison des inondations 
généralisées, avec du per-
sonnel et des ressources 
supplémentaires prêts à 
être déployés rapidement 
dans les zones les plus 
touchées, selon des infor-
mations rapportées par les 
médias locaux dimanche. 
« Nous avons mobilisé un 
maximum de personnel et 
de ressources pour les 
évacuations et les inter-

ventions d'urgence », a 
déclaré dimanche le géné-
ral José Melencio Nartatez 
Jr., chef de la police natio-
nale philippine. Il a 
conseillé au public de 
suivre les canaux officiels 
et de s'abstenir de diffuser 
des informations non véri-
fiées. Les inondations et 
les embouteillages provo-
qués par la mousson du 
sud-ouest renforcée et les 
cyclones tropicaux ont 
paralysé les principaux 
axes routiers de Luzon, 
entraînant des évacua-
tions d'urgence. Dans le 
centre de Luzon, la police 

a porté assistance aux 
populations sinistrées en 
menant des opérations de 
recherche et de sauveta-
ge, en participant aux éva-
cuations et en distribuant 
des secours. Selon les don-
nées officielles, 618 
familles, soit 2 039 habi-
tants, étaient hébergées 
dans 46 centres d’évacua-
tion. De graves inonda-
tions ont touché au moins 
132 villages répartis dans 
six provinces ; des routes 
et un pont à Bulacan et à 
Pampanga restent impra-
ticables, d’après les infor-
mations recueillies.       R. I.  

FACE AUX INONDATIONS 
 La police philippine mobilise  

des unités de secours 

EN RAISON DES FEUX DE FORÊT 
La Colombie-
Britannique, au 
Canada, déclare 
l'état d'urgence 
La province canadienne de Colombie-

Britannique (C.-B.) a déclaré samedi 
l'état d'urgence provincial alors que des 
feux de forêt se propageant rapidement 
menaçaient plusieurs communautés. Lors 
d'une conférence de presse à Vancouver, 
le premier ministre de la Colombie-Bri-
tannique, David Eby, a déclaré que cette 
décision était nécessaire compte tenu de 
la situation évolutive des feux de forêt et 
des évacuations massives effectuées pen-
dant la nuit, qui nécessitaient des outils 
spécifiques pour assurer la sécurité 
publique. « Les conditions de cet incen-
die sont extrêmement dangereuses et 
évoluent de minute en minute », a décla-
ré Eby, soulignant que sauver des vies et 
soutenir les efforts de secours demeurent 
la priorité absolue du gouvernement. Il a 
ajouté que des évacuations aériennes 
sont en cours pour secourir les personnes 
isolées par les flammes. Selon le ministè-
re provincial de la Gestion des urgences, 
l'état d'urgence donnera au gouverne-
ment une plus grande flexibilité pour 
répondre à la crise, notamment le pou-
voir de réquisitionner des hébergements 
et d'imposer des restrictions de déplace-
ment locales. L'incendie de forêt près de 
Summerland reste particulièrement vio-
lent, forçant des milliers d'habitants à 
évacuer et détruisant plusieurs maisons 
et propriétés. Le Premier ministre cana-
dien Mark Carney a déclaré samedi soir 
sur les réseaux sociaux que le gouverne-
ment fédéral était prêt à apporter son 
plein soutien à la Colombie-Britannique 
dans ses efforts de lutte contre les incen-
dies et de secours.    R. I.  

LIVRAISONS MENSUELLES  
DE MISSILES INTERCEPTEURS  
Zelensky 
annonce la 
conclusion d’un 
accord entre Kiev 
et Washington 
L'Ukraine a conclu un accord avec les 

États-Unis sur des livraisons men-
suelles de missiles intercepteurs pour le 
système de défense aérienne Patriot, 
bien que l'approvisionnement reste 
insuffisant, a rapporté l'agence de pres-
se Ukrinform, citant le président ukrai-
nien Volodymyr Zelensky. S'adressant à 
la presse à Belgrade, Zelensky a confir-
mé que « Washington fournirait à 
l'Ukraine des missiles intercepteurs 
chaque mois », soulignant toutefois 
que  «  ce volume était insuffisant pour 
couvrir les besoins du pays en matière 
de défense aérienne. » Zelensky a indi-
qué rapporte la même source que « le 
nombre de missiles intercepteurs que 
l'Ukraine devrait recevoir en 2026 serait 
inférieur à celui de 2025 », sans toute-
fois divulguer de chiffres précis. D’après 
de précédents rapports, Zelensky a 
déclaré lors d’une conférence de presse 
avec les dirigeants de l’OTAN à Kiev, la 
capitale ukrainienne, que les livraisons 
effectives d’intercepteurs de missiles 
par les alliés avaient diminué, principa-
lement en raison des conflits en cours 
au Moyen-Orient. 

R. I.   
 

OLYMPIADES INTERNATIONALES 
DES SCIENCES NUCLÉAIRES 
La Chine 
remporte l'or et 
trois médailles 
d'argent 
La Chine a remporté une médaille 

d'or et trois médailles d'argent lors 
de la troisième Olympiade internationa-
le des sciences nucléaires (INSO) à 
Djeddah samedi, marquant les débuts 
du pays dans cette compétition. L'équi-
pe chinoise, composée de quatre 
membres, s'est classée parmi les 
meilleures équipes participantes. Cet 
événement de huit jours a réuni des 
équipes de 19 pays et proposait des 
épreuves théoriques et pratiques por-
tant notamment sur la physique 
nucléaire, la radioprotection et le com-
bustible nucléaire. Talal Alrashidi, repré-
sentant du comité d'organisation, s'est 
félicité de la participation de la Chine, 
affirmant que les étudiants avaient réa-
lisé une performance exceptionnelle et 
démontré l'esprit positif de la jeunesse 
chinoise. Liu Siqi, médaillée d'or et 
élève du campus Wangjing du lycée n° 
80 de Pékin, a déclaré que la compéti-
tion avec de jeunes gens exceptionnels 
du monde entier avait « renforcé ma 
détermination à étudier dur et à 
atteindre de nouveaux sommets en 
sciences ». « Nous continuerons à ren-
forcer la vulgarisation des sciences 
nucléaires et à encourager davantage 
de jeunes gens brillants à s'informer, à 
comprendre et à participer au domaine 
nucléaire », a déclaré Wang Peng, chef 
de la délégation chinoise, économiste 
en chef adjoint de l'Institut chinois de 
stratégie de l'industrie nucléaire et pré-
sident de la China Atomic Energy Press. 
Lancée en 2024 avec le soutien de 
l'Agence internationale de l'énergie 
atomique, l'INSO est la première olym-
piade mondiale de la jeunesse consa-
crée aux sciences nucléaires, visant à 
stimuler l'intérêt des jeunes pour ce 
domaine et à promouvoir les échanges 
internationaux. 

R. I. 

EN HOMMAGE AU PRÉSIDENT DE L'ASSEMBLÉE NATIONALE DU LAOS 
Le Vietnam observera deux jours  

de deuil national   

Le Vietnam observe depuis hier,  deux jours de deuil national, en hommage au pré-
sident de l'Assemblée nationale du Laos, Xaysomphone Phomvihane, pour expri-
mer sa « profonde tristesse suite à son décès », a rapporté hier,  l'agence de presse 

vietnamienne. La décision a été annoncée dans un communiqué spécial publié par le 
Comité central du Parti communiste vietnamien », l'Assemblée nationale, le président 
de la République, le gouvernement et le Comité central du Front de la patrie vietna-
mienne, indique le rapport. Selon le communiqué, les bureaux et agences à l'échelle 
nationale, ainsi que les missions de représentation vietnamiennes à l'étranger, devront 
mettre les drapeaux en berne avec des rubans de deuil conformément aux prescrip-
tions ». Les activités de divertissement et de loisirs publiques « sont  suspendues pen-
dant cette période », précise le rapport. Xaysomphone est décédé samedi à l'âge de 70 
ans.     R. I.  

HONGRIE 
Baka accepte la nomination du parti 

Tisza à la présidence 

L'ancien président de la Cour suprême, Andras Baka, a accepté la nomination du 
parti au pouvoir Tisza à la présidence de la Hongrie, a déclaré le Premier ministre 
Peter Magyar. « Nous avons personnellement informé le Dr Andras Baka de la 

décision du groupe parlementaire Tisza et lui avons demandé d'accepter la nomination 
à la présidence de la République », a publié Magyar sur Facebook. Baka a accepté cette 
nomination pour servir la nation et s'est dit prêt à œuvrer pour l'unité de la « nation 
hongroise et pour une Hongrie démocratique et européenne », a ajouté Magyar. Same-
di matin, le groupe parlementaire Tisza, au pouvoir, a désigné Baka, 73 ans, comme son 
candidat à la présidence lors d'un vote à bulletin secret. Le Parlement doit élire le nou-
veau président de la Hongrie mardi prochain.     R. I.    
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FACE À LA PROPAGATION DE L'ÉPIDÉMIE D'EBOLA 

Un virologue congolais appelle  
à un renforcement de la surveillance  

EN PRÉSENCE DE HAUTS 
FONCTIONNAIRES, 
DIPLOMATES  
ET UNIVERSITAIRES 
La 2ème Edition 
musicale de « 
Sing for Africa »  
lancé au Kenya 
La deuxième édition de l'émis-

sion musicale de talents  
« Sing for Africa », soutenue par 
la Chine, a été lancée vendredi à 
Nairobi, la capitale kényane, lors 
d'une cérémonie à laquelle ont 
assisté de hauts fonctionnaires, 
des diplomates, des dirigeants 
de l'industrie, des universitaires 
et des artistes en herbe. Pro-
gramme phare de l'Année sino-
africaine des échanges entre les 
peuples 2026, « Chanter pour 
l'Afrique » vise à encourager les 
talents musicaux locaux tout en 
créant une plateforme pour 
favoriser le dialogue intercultu-
rel. La deuxième saison de ce 
concours de talents musicaux 
mettra en vedette une distribu-
tion entièrement féminine, s'ap-
puyant sur le succès de la pre-
mière édition qui ne comportait 
que des candidats masculins et 
s'est déroulée de novembre 
2025 à février de cette année. 
Selon les organisateurs, la 
deuxième saison  de « Sing for 
Africa » débutera par des audi-
tions dans des établissements 
d'enseignement supérieur et 
dans les rues des villes, pour ne 
retenir que 21 candidats qui 
rejoindront une académie pour 
bénéficier du mentorat de per-
sonnalités influentes de l'indus-
trie du divertissement.Anne 
Wang'ombe, secrétaire principa-
le du Département d'État pour 
le genre et l'action positive au 
sein du ministère du Genre, de 
la Culture et des Services à l'en-
fance, a déclaré que le concours 
de talents approfondirait le dia-
logue culturel sino-africain, 
l'amitié mutuelle, la confiance et 
le respect.  
« Puisse la musique que nous 
lançons aujourd'hui symboliser 
l'harmonie, l'unité et la prospéri-
té partagée entre les peuples 
d'Afrique et de Chine », a décla-
ré Wang'ombe, ajoutant que le 
développement des talents 
créatifs est essentiel pour accé-
lérer la transformation socio-
économique en Afrique. Zhang 
Zhizhong, conseiller ministériel 
à l'ambassade de Chine au 
Kenya, a déclaré que « la 
musique est un langage univer-
sel qui transcende les frontières 
nationales, capable de commu-
niquer avec le cœur et constitue 
une plateforme essentielle pour 
promouvoir l'apprentissage 
mutuel entre les civilisations ».  
Selon Zhang, Cette deuxième 
édition  « Sing for Africa » offrira 
une scène aux musiciennes afri-
caines pour mettre en valeur 
leurs talents et réaliser leurs 
rêves, s'appuyant sur le succès 
de la première  saison «  qui 
avait mis en lumière la passion 
et les rêves des musiciens mas-
culins du continent. « Je crois 
que des mélodies de styles 
divers deviendront les cordes 
sensibles qui résonneront les 
unes aux autres, composant une 
symphonie d’amitié et de 
coopération sino-africaines ren-
forcées », a déclaré Zhang.   

R.I.

La République 
démocratique du Congo 

doit rapidement 
renforcer la surveillance 

active, retracer les 
chaînes de transmission 

et empêcher la 
propagation du virus 

Ebola après la dernière 
épidémie dans le pays, a 

averti un éminent 
virologue congolais.  

 

Jean-Jacques Muyembe, 
directeur général de l'Insti-
tut national de recherche 

biomédicale, a déclaré 
dimanche à Xinhua que la 
réponse immédiate devrait s'ap-
puyer sur des mesures de santé 
publique essentielles telles que 
l'isolement des patients, la mise 
en œuvre d'une surveillance 
active, le traçage des contacts, la 
protection des travailleurs de la 
santé et la désinfection des éta-
blissements de santé. L'épidé-
mie qui sévit dans la province 
orientale d'Ituri est causée par la 
souche Bundibugyo, une varian-
te rare de la maladie à virus 
Ebola pour laquelle il n'existe 
aucun traitement ni vaccin 
homologué. 

 
SOUPE RARE 

Les autorités sanitaires 
congolaises ont déclaré vendre-
di une nouvelle épidémie d'Ebo-
la en Ituri, la 17e dans le pays 
depuis 1976. Selon les données 
publiées samedi par les Centres 
africains de contrôle et de pré-
vention des maladies (CDC 
Afrique), 336 cas et 87 décès ont 
été signalés. Muyembe a décla-

ré que l'épidémie actuelle 
n'était pas due à la souche Ebola 
Zaïre, plus connue, mais à la 
souche Bundibugyo, identifiée 
pour la première fois en Ougan-
da en 2007 et qui a provoqué 
une épidémie d'Ebola en 2012. 
Sur les 17 épidémies d'Ebola 
recensées dans le pays, 15 
étaient dues à la souche Zaïre et 
deux à la souche Bundibugyo, a-
t-il déclaré. La principale diffé-
rence, selon Muyembe, réside 
dans la pathogénicité. La 
souche Zaïre compte parmi les 
formes les plus virulentes d'Ebo-
la et peut présenter un taux de 
mortalité d'environ 80 % ou 
plus, tandis que la souche Bun-
dibugyo affiche un taux de mor-
talité inférieur  
à 50 %. 

 

RISQUES ACCRUS 
Muyembe a indiqué que l'épi-

démie actuelle s'est propagée à 
plusieurs régions de l'Ituri. Le 
risque de transmission est parti-
culièrement élevé dans l'est du 
Congo en raison de la densité de 
population, des déplacements 
fréquents et des difficultés liées à 
la gestion d'une épidémie en 
zone de conflit, a-t-il précisé. « Le 
risque que le virus s'échappe de 
ces zones sanitaires et se propa-
ge à d'autres zones sanitaires, 
voire à d'autres provinces, est 
très élevé », a-t-il déclaré. Un cas 
confirmé a également été signa-
lé à Goma, capitale de la provin-
ce du Nord-Kivu. La ville, actuel-
lement contrôlée par le Mouve-
ment du 23 mars, est située à la 
frontière avec le Rwanda et 
constitue un important centre 

urbain et un carrefour transfron-
talier majeur. Après la confirma-
tion du cas à Goma, le Rwanda a 
temporairement fermé ses 
postes frontières avec la ville. 
Muyembe a déclaré que, confor-
mément au Règlement sanitaire 
international, la riposte à Ebola 
devrait privilégier le renforce-
ment de la coordination sanitaire 
transfrontalière, le dépistage et 
la recherche des contacts plutôt 
que la fermeture des frontières. 

 
LA RÉPONSE EN MATIÈRE DE 

SANTÉ PUBLIQUE EST IMPOR-
TANTE 

Le Centre africain de contrôle 
et de prévention des maladies 
(CDC Afrique) a indiqué qu'il 
n'existe actuellement aucun vac-
cin ni traitement spécifique 
contre la souche Bundibugyo. 
Muyembe a précisé que les 
recherches se poursuivent afin 
d'évaluer les candidats vaccins et 
les options thérapeutiques pos-
sibles. Il a noté que l'épidémie 
d'Ebola de 2012, également cau-
sée par cette souche, avait été 
maîtrisée grâce à des mesures de 
santé publique. « Pour les per-
sonnes hospitalisées et malades, 
nous disposons de techniques 
de soins standardisées. En les 
appliquant, nous enrayons l'épi-
démie », a-t-il déclaré. Présentant 
la santé comme une question de 
souveraineté, Muyembe a décla-
ré que si les partenaires pou-
vaient apporter leur soutien, il 
revenait en fin de compte au 
gouvernement de prendre les 
choses en main et de mettre en 
place des mécanismes permet-
tant de détecter les épidémies le 
plus rapidement possible et d'y 
répondre efficacement. 

R.I.  

Le traitement tarifaire zéro accordé par 
la Chine à 53 pays africains entretenant 
des relations diplomatiques va au-delà 

de sa signification commerciale et démontre 
l'engagement de longue date de la Chine en 
faveur d'un développement partagé, « d'une 
mondialisation économique plus inclusive et 
d'une coopération fondée sur les principes 
de respect mutuel, d'égalité et d'avantages 
mutuels », a déclaré un expert nigérien. 
Cette politique concrétise les engagements 
pris dans le cadre du Forum sur la coopéra-
tion Chine-Afrique pour soutenir l'industria-
lisation de l'Afrique, renforcer l'intégration 
du continent dans les chaînes de valeur 
mondiales et créer davantage d'opportuni-
tés pour les entreprises africaines, a déclaré à 
Xinhua Amadou Magagi, expert à la 
Chambre de commerce et d'industrie du 
Niger. « Cette mesure contribue également à 
l’édification d’une communauté de destin 
sino-africaine, où la prospérité de l’une 
devient un moteur de développement pour 
l’autre », a-t-il déclaré. « Elle renforce la 
confiance mutuelle et ouvre un nouveau 
chapitre dans les relations économiques 
sino-africaines. » Cette politique a suscité un 
intérêt croissant des entreprises africaines 
pour le marché chinois et a renforcé la 
confiance des investisseurs dans les perspec-
tives de coopération économique sino-afri-
caine, a-t-il déclaré. 

 
L'ACCÈS PRÉFÉRENTIEL AU VASTE 

MARCHÉ CHINOIS CONTRIBUERA À 

ACCROÎTRE LES EXPORTATIONS DES 
PAYS AFRICAINE DONT LE NIGER 

Les secteurs qui devraient le plus bénéfi-
cier de ces mesures comprennent l'agricul-
ture moderne et l'agro-industrie, les produits 
alimentaires transformés, l'élevage, le textile 
et l'habillement, les produits forestiers, la 
transformation des ressources naturelles, 
ainsi que la production manufacturière légè-
re à forte valeur ajoutée, a déclaré l'expert. À 
moyen et long terme, a-t-il ajouté, cette poli-
tique devrait contribuer à améliorer les 
exportations africaines et à promouvoir le 
développement de chaînes de valeur régio-
nales capables de répondre aux exigences 
du marché chinois. Évoquant les avantages 
attendus pour le Niger, Magagi a décrit la 
politique de droits de douane nuls de la 
Chine comme « une opportunité stratégique 
exceptionnelle ». « Le Niger possède d'abon-
dantes ressources agricoles, d'élevage et 
minières, ainsi qu'un potentiel considérable 
dans des secteurs tels que le sésame, les ara-
chides, le niébé, la gomme arabique, les noix 
tigrées, les produits d'élevage et de nom-
breux autres produits à haute valeur ajoutée 
», a-t-il déclaré. L'accès préférentiel au vaste 
marché chinois contribuera à accroître les 
exportations du Niger, à promouvoir la 
transformation locale des matières pre-
mières et à créer davantage d'emplois, a-t-il 
ajouté. Dans un contexte de tensions com-
merciales croissantes, d'incertitudes géopo-
litiques et de résurgence du protectionnis-
me dans certaines parties du monde, cette 

politique envoie un message particulière-
ment fort, réaffirmant l'engagement de la 
Chine en faveur du libre-échange, de l'ou-
verture économique, du multilatéralisme et 
du développement commun, a déclaré 
Magagi. Pour l'avenir, Magagi a décrit les 
perspectives de coopération économique et 
commerciale entre la Chine et l'Afrique 
comme « extrêmement prometteuses ». 
Selon lui, la politique de droits de douane 
nuls constitue une étape importante vers 
une nouvelle génération de coopération 
économique qui met davantage l'accent sur 
l'investissement productif, la transformation 
industrielle, le développement des infra-
structures, l'innovation, la transition numé-
rique et le renforcement des capacités. Afin 
de maximiser les avantages de cette poli-
tique, Magagi a appelé à redoubler d'efforts 
pour renforcer les capacités de production 
et de transformation industrielle de l'Afrique, 
améliorer la qualité, la normalisation et la 
certification des produits destinés au mar-
ché chinois, développer les infrastructures 
logistiques, les ports et les corridors com-
merciaux, et faciliter davantage les procé-
dures douanières et le commerce. Il a égale-
ment souligné la nécessité d'accroître les 
investissements industriels et la coopération 
entre les entreprises chinoises et africaines, 
ainsi que d'approfondir la collaboration dans 
des domaines tels que le développement 
des compétences, l'innovation, l'économie 
numérique et la formation professionnelle. 

R.I. 

Ph
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AMADOU MAGAGI, EXPERT À LA CHAMBRE DE COMMERCE ET D'INDUSTRIE DU NIGER 
« L'exemption de droits de douane, un nouveau chapitre  

dans la coopération économique avec la Chine »   
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FILM SUR L'ÉMIR ABDELKADER  

« Al Djazairi » et la Fondation unissent 
leurs forces pour un chef-d'œuvre 

historique
L'établissement public « Al Djazairi 

», chargé de la production de la 
grande fresque cinématographique 

dédiée à l'Émir Abdelkader, s'est 
entretenu avec le président de la 

Fondation Émir Abdelkader, 
Chamyl Boutaleb El-Hassani. Cette 
rencontre stratégique visait à faire 

le point sur l'avancement de ce 
projet d'envergure, placé sous le 

soutien continu du président de la 
République, Abdelmadjid Tebboune. 

 

Le projet de film retraçant le parcours 
de l'Émir Abdelkader franchit une 
nouvelle étape décisive. Lors d'une 

réunion de travail entre le directeur géné-
ral de l'établissement public « Al Djazairi », 
Salim Aggar, et le président de la Fonda-
tion Émir Abdelkader, Chamyl Boutaleb El-
Hassani, les deux responsables ont passé 
en revue les aspects artistiques et histo-
riques de la production. À cette occasion, 
ils ont tenu à saluer l'engagement 
constant du président de la République, 
M. Abdelmadjid Tebboune, qui a réaffirmé 
à plusieurs reprises l'importance de 
concevoir une œuvre cinématographique 
à la hauteur de la dimension universelle, 
humaine et civilisationnelle de cette figu-

re emblématique de l'histoire algérienne. 
Pour garantir une restitution fidèle des 

faits, la production mise sur une rigueur 
scientifique absolue.  

Salim Aggar a souligné le rôle fonda-
mental des archives, des témoignages 
familiaux et des documents d'époque 
dans l'écriture du scénario. De son côté, 
Chamyl Boutaleb El-Hassani, chercheur 
reconnu et fervent défenseur de la 

mémoire de l'Émir, a insisté sur la nécessi-
té de respecter la vérité historique tout en 
adaptant ces événements aux exigences 
narratives et visuelles du 7� art. Pour 
appuyer cette démarche, la Fondation 
s'est dite prête à fournir l'ensemble de ses 
fonds d'archives, photographies et res-
sources historiques afin d'enrichir le film 
et d'en faire une référence mémorielle 
majeure. 

LA CYMBALE D'ISTANBUL 
Des champs de bataille ottomans aux scènes 

mondiales

Elles rythmaient les 
charges sur les champs 
de bataille ottomans et 

résonnent depuis sur les 
scènes mondiales, comme 
dans cet atelier où trois arti-
sans perpétuent la tradition 
des cymbales d'Istanbul. Le 
métal poli avec soin par leurs 
coups précis prend bientôt la 
forme lisse et sans relief d'un 
disque très prisé des musi-
ciens. Utilisées pour la premiè-
re fois par les orchestres mili-
taires ottomans pour effrayer 
et démoraliser l'ennemi, les 
cymbales accompagnaient 
l'empire en marche vers la 
guerre. Il a fallu le talent d'un 
orfèvre arménien de Constan-
tinople, au XVIIe siècle, Avedis 
Zildjian, pour en faire des per-
cussions dont le son exotique 
captive les compositeurs euro-
péens, avant de façonner le 
monde du jazz. C'est Zildjian 
qui développe l'alliage unique 
et un procédé spécial de traite-
ment des métaux qui rend les 
cymbales moins fragiles, s'atti-
rant en 1623 les louanges du 
sultan qui lui permet d'ouvrir 
un atelier. "C'est difficile de 
fabriquer de bonnes cymbales. 
Réussir à créer quelque chose 
qui ne soit pas cassant et qui 
puisse supporter un usage 
continu est un véritable 
exploit", explique l'ethnomusi-
cologue Audrey Wozniak, spé-
cialiste des traditions musi-
cales turques. Le secret s'est 
transmis de génération en 
génération et, bien que l'ate-
lier Zildjian ait quitté Istanbul 
pour l'Amérique dans les der-
niers jours de l'Empire, 
d'autres artisans formés par les 
maîtres de Zildjian ont perpé-
tué la tradition. Aujourd'hui, 
Istanbul demeure le lieu d'ex-

cellence en matière de cym-
bales, où une poignée de 
marques produisent encore du 
bronze martelé à la main selon 
des techniques mises au point 
il y a plus de 400 ans. 

 
"L'ÂME DES CYMBALES"  
"Nous fabriquons des cym-

bales entièrement artisanales, 
selon des méthodes tradition-
nelles, sans utiliser d'électricité 
ni de gaz, uniquement du 
charbon et du bois" explique 
Mehmet Ozturk, commercial 
chez Bosphorus Cymbals, dans 
la périphérie nord d'Istanbul. 
La coulée d'une cymbale peut 
prendre jusqu'à une semaine, 
précise-t-il. C'est la première 
étape. La plupart des cymbales 
sont faites d'un alliage de 
cuivre et d'étain, fondu en 
bronze liquide et versé dans 
des moules, puis refroidi pour 
donner des ébauches en 
forme de disque. D'un geste 
rapide, un ouvrier muni d'une 
longue pelle à manche les 
place dans le four incandes-
cent et en retire d'autres, pas-
sées jusqu'à quinze fois dans le 
laminoir pour comprimer et 
étirer le métal, ensuite trempé 
à l’eau. 

"Chaque étape est cruciale" 
assure le maître Hasan Seker, 
solide gaillard de 56 ans qui a 
cofondé "Bosphorus Cymbals" 
en 1996. "Nous utilisons du 
cuivre, de l'étain et un ingré-
dient supplémentaire qui reste 
secret. Même présent en très 
petites quantités, il donne à la 
cymbale un caractère différent 
en termes de consistance et de 
son", confie-t-il à l'AFP. Après 
avoir embouti la cloche en 
relief et l'avoir découpée à la 
bonne taille, ce qui ressemble 
déjà à une cymbale doit enco-

re passer par l'étape cruciale 
du martelage. "Pas un seul 
coup n'est frappé au hasard", 
indique Seker qui a commencé 
le métier comme job d'été à 12 
ans, tandis qu'un trio d'artisans 
assène des frappes expertes 
qui façonnent les tonalités 
plus sombres et complexes, si 
recherchées par les batteurs 
de jazz. "Quand quelqu'un 
martèle, il peut frapper douce-
ment, puis si quelque chose lui 
traverse l'esprit il se met à frap-
per plus fort. Ces variations à la 
surface du métal, ces réten-
tions, ces tensions diversifient 
le son. D'une certaine manière, 
elles donnent une âme à la 
cymbale". Hasan Seker a ren-
contré de nombreux musi-
ciens reconnaissants, dont cer-
tains venus en pèlerinage dans 
l'atelier aux murs tapissés de 
vieux posters de batteurs de 
jazz, comme Jeff Hamilton, 
Stanton Moore et Ari Hoenig. 

 
"CHACUNE  

UN SON DIFFÉRENT"  
Dans la salle faiblement 

éclairée du Nardis Jazz Club, à 

l'ombre de la tour de Galata à 
Istanbul, un trio répète avant 
le concert du soir. Le batteur 
Derin Bayhan affirme qu'il ne 
peut utiliser que des cymbales 
fabriquées à Istanbul, "entière-
ment faites main" car chacune 
a un son unique. "Même de la 
même série, du même poids et 
de la même structure, deux 
cymbales ne correspondent 
pas parfaitement : c'est 
chaque fois une aventure" 
indique le quadragénaire à 
l'AFP. "Vous en cherchez une 
et, quand vous la trouvez, per-
sonne d'autre ne l'aura : ce son 
est à vous".  

Pourquoi la tradition d'Is-
tanbul reste-t-elle si populaire 
parmi les musiciens de jazz 
malgré le départ de la famille 
Zildjian ? Pour sa singularité, 
répond l'historien du jazz Berk 
Ozler. "La production de masse 
a commencé lorsque Zildjian 
s'est installé aux États-Unis. Les 
cymbales d'Istanbul sont res-
tées fabriquées à la main. Les 
musiciens de jazz recherchent 
cette singularité, qui les rend si 
précieuses". 
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Programme cinéma 
du jour  

- Salle Ibn Kheldoun (Alger-Centre) 
13h00 Viana, la Légende du bout du 
monde 
15h00 Des Minions et des Monstres  
18h00 Spider-Man 
20h30 On l’appelait Robin des Bois 
 
- Salle Ibn Zeydoun (Riadh El Feth - 
Alger) 
13h00 La Pat’ Patrouille 
15h00 Spider-Man 
18h00 La Pat’ Patrouille 
20h30 Spider-Man 
 
- Cinéma Cosmos - Alpha (Riadh El 
Feth - Alger) 
11h00 Spider-Man VO 
14h00 Spider-Man VOSTFR 
17h00 La Pat’ Patrouille 
19h00 Spider-Man VOSTFR  
22h00 Spider-Man  
 
- Cinéma Cosmos - Beta (Riadh El 
Feth - Alger) 
11h00 Des Minions et des Monstres  
13h00 Spider-Man  
16h00 Spider-Man VO 
19h00 Spider-Man 
22h00 Toy Story 5 
 
- Salle Ahmed Bey (Constantine) 
14h00 Spider Man 
1700 Super Girl 
19h00 Spider Man VO 
21h00 On l’appelait Robin des Bois VO

FESTIVAL INTERNATIONAL  
DE THÉÂTRE DE BEJAÏA 
Ouverture  
des candidatures 
pour la 15e édition 

Le Festival international de théâtre 
de Bejaïa (Fitb), a annoncé samedi 

l'ouverture des candidatures pour la 
compétition officielle de sa 15e édi-
tion, prévue du 15 au 23 octobre pro-
chain. Ouvertes aux troupes et compa-
gnies théâtrales professionnelles algé-
riennes et étrangères, les candidatures 
doivent être transmises par courriel à 
"fitb2026@gmail.com", avant le 26 
août. Les œuvres soumises doivent 
être des productions professionnelles 
récentes et inédites, exigent les orga-
nisateurs, notant que les compagnies 
sélectionnées s'engagent à présenter 
leurs spectacles conformément au pro-
gramme établi par le commissariat, 
dans le respect du calendrier des répé-
titions et des représentations. Outre 
un formulaire de participation dûment 
rempli, les candidats doivent présenter 
notamment un synopsis du spectacle, 
l'enregistrement audiovisuel intégral 
de la production théâtrale, la vision 
artistique du metteur en scène ainsi 
qu'une affiche de l'œuvre et le dossier 
technique complet. Cette édition se 
veut un "espace de réflexion" sur le 4e 
Art et une "plateforme de dialogue 
entre créateurs et chercheurs (...), tout 
en valorisant le patrimoine théâtral 
algérien", a indiqué le Commissariat du 
Festival. 

DJANET 
Formation préparatoire pour l’initiation  

aux caractères Tifinagh 

Une session préparatoire pour l’ouverture d’une classe d’initiation à la transcription calligraphique en 
variante amazighe de Tifinagh a été animée, samedi, à Djanet par l’association locale du tourisme et de 
la culture "Taghourfit", a-t-on appris de la direction de la culture et des arts (DCA) de la wilaya. Retenue 

au titre du programme "Notre été créativité" destiné aux enfants et jeunes de la wilaya, sous l’égide du minis-
tère de tutelle, cette initiative s’inscrit au titre des efforts fournis pour la promotion du patrimoine immatériel, 
cultuel et linguistique et l’encouragement des étudiants, chercheurs et acteurs de la société de s’initier à la 
transcription graphique en Tifinagh, a indiqué la DCA de Djanet, Bahia Bouceddi. Elle a expliqué que cette ses-
sion, forte de 20 apprenants, constitue une prélude à l’ouverture d’une classe de didactique des caractères Tifi-
nagh en vue de créer un espace d’initiation à la variante amazighe Tifinagh, ses règles syntaxiques et orthogra-
phiques. Cette session, a ajouté la même responsable, s’assigne également l’animation de la scène culturelle 
locale, l’encouragement des activités associatives visant la préservation du legs culturel et linguistique local en 
vue de sa transmission aux futures générations. 
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L es services de la sûreté 
de wilaya d'Oran ont mis 
en échec deux tentatives 

d'organisation de traversées 
clandestines par voie maritime 
lors de deux opérations dis-
tinctes. Ce coup de filet a per-
mis de neutraliser deux 
réseaux criminels à dimension 
internationale et d'interpeller 
au total 36 personnes, dont 9 
organisateurs présumés de ces 
voyages illégaux. 
La première intervention, 
menée par la brigade de lutte 
contre le trafic de migrants et 
la traite des êtres humains 
sous la supervision du parquet 
compétent, a conduit à l'arres-
tation de 31 candidats à l'émi-
gration clandestine et de 4 

passeurs. Lors de la perquisi-
tion d'une habitation servant 
de refuge pour abriter les 
migrants avant le départ, les 

forces de l'ordre ont égale-
ment saisi une embarcation 
équipée d'un moteur prête 
pour la traversée. En parallèle, 

une seconde opération menée 
par la brigade mobile de la 
police judiciaire de Dar El 
Beïda a permis d'appréhender 
5 autres organisateurs. Les 
investigations ont révélé que 
chacun des membres jouait un 
rôle bien précis dans la planifi-
cation des voyages. Cette 
intervention a aussi mené à la 
saisie de 214 millions de cen-
times, issus des revenus géné-
rés par cette activité criminelle. 
À l'issue des procédures 
légales réglementaires, l'en-
semble des mis en cause a été 
présenté devant les procureurs 
de la République près les tribu-
naux d'Aïn El Turck et de Fel-
laoucene pour la suite de la 
procédure judiciaire.

Deux réseaux internationaux de migration clandestine 
démantelés à Oran

11 morts dans trois fusillades en Afrique du Sud

O nze per-
sonnes ont 
été tuées lors 

de trois fusillades 
distinctes survenues 
au Cap, en Afrique 
du Sud, entre samedi 
soir et dimanche 
matin, a indiqué la 
police locale. "Les 
enquêteurs de l'Uni-
té provinciale char-
gée des crimes vio-
lents mènent l'en-
quête sur trois 
fusillades distinctes 
survenues à Langa, 
Gugulethu et Khaye-
litsha, après que 
onze personnes ont 
été abattues pen-

dant la nuit", a décla-
ré dans un communi-
qué le Service de 
police sud-africain 
(SAPS) de la province 
du Cap-Occidental. 

Ces trois localités 
sont situées dans les 
Caps Flats, une vaste 
zone de plaine au 
sud-est et à l'est du 
centre du Cap, qui 
est depuis long-
temps en proie à la 
violence liée aux 
gangs. A Khayelitsha, 
trois hommes âgés 
de 25, 31 et 35 ans 

ont été tués samedi 
vers 22H50, heure 
locale, a indiqué la 
police. Par ailleurs, 
quatre hommes et 
une femme ont été 
tués lors d'une 
fusillade vers 22H45, 
heure locale, à 
Langa. Dans un troi-
sième incident, deux 
hommes et une 
femme ont été tués 
vers 04H10, heure 
locale, dimanche 
matin à Gugulethu, 
tandis que deux 
autres personnes ont 
été blessées, selon la 
police. Elle a précisé 
que le mobile de ces 
fusillades faisait tou-
jours l'objet d'une 
enquête et qu'aucu-
ne arrestation n'avait 
été pour l'heure 
effectuée.

EXPRESS- HISTORIQUE 

Plus de 300 
victimes 
d'enlèvements 
libérées au Nigeria 
L e gouvernement nigérian a 

annoncé mercredi la libéra-
tion de 308 victimes d'enlève-
ments, dont 163 enlevées plus 
tôt cette année dans un seul vil-
lage. Les enlèvements contre 
rançon perpétrés par des 
groupes criminels, des terro-
ristes et des gangs connus sous 
le nom de bandits sont récur-
rents au Nigeria, en particulier 
dans les zones du nord et du 
centre du pays où la présence 
de l'Etat est limitée. En février, 
des terroristes présumés ont 
attaqué le village de Woro, dans 
l'Etat de Kwara, près de la fron-
tière avec le Bénin, tuant plus de 
150 personnes et en enlevant un 
certain nombre - resté indéter-
miné. "Le président Bola Ahmed 
Tinubu se félicite chaleureuse-
ment du sauvetage réussi de 
308 citoyens nigérians qui 
avaient été enlevés lors de diffé-
rentes attaques dans les Etats du 
Niger et de Kwara", a déclaré le 
porte-parole présidentiel Bayo 
Onanuga. Il a précisé que 163 
provenaient de Woro "et 145 de 
l'Etat de Niger". Les victimes ont 
été libérées d'un lieu situé dans 
la forêt du parc national du lac 
Kainji. Les vastes forêts et 
réserves du pays, souvent mal 
contrôlées, se sont transformées 
en repaires pour les groupes cri-
minels nigérians. Il s'agissait de 
"la plus grande opération de 
sauvetage jamais menée en une 
seule journée", a affirmé M. Ona-
nuga. Des terroristes présumés 
ont semé la terreur à Woro près 
avoir envoyé une lettre au villa-
ge pour annoncer leur intention 
de prêcher, sans que personne 
ne se présente.

« Mes félicitations aux dames de l'équipe 
nationale de football pour leur exploit his-
torique, la qualification au Mondial 2027 
prévu au Brésil, ainsi qu'une qualifica-
tion méritée pour les demi-finales de la 
CAN… Félicitations pour vous et pour 
l'Algérie pour ce grand exploit sportif. 
Mes félicitations aux staffs technique et 
administratif pour leur contribution à 
cet exploit. Meilleurs vœux de réussite 
pour le reste du parcours, Inchallah. » 
 
Abdelmadjid Tebboune, président de 
la République M

I
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POINGSAUX

Démantèlement 
d'une bande de 
quartier à Sidi 
M'Hamed (Alger) 
L es services de la police judi-

ciaire relevant de la circons-
cription administrative de Sidi 
M'Hamed, à Alger, ont réussi 
cette semaine à mettre fin aux 
activités d'une bande de quar-
tier composée de quatre indivi-
dus.  
Ces derniers étaient impliqués 
dans des actes portant atteinte 
à la sécurité et à la tranquillité 
des citoyens, provoquant un cli-
mat de terreur au sein de la 
population locale et commet-
tant des agressions physiques à 
l'aide d'armes blanches. L'opéra-
tion a été déclenchée à la suite 
d'informations sûres parvenues 
aux forces de l'ordre, faisant état 
d'agissements suspects et dan-
gereux au cœur d'un quartier 
résidentiel.  
Les investigations menées sur le 
terrain par les enquêteurs ont 
rapidement permis d'identifier 
l'ensemble des membres du 
groupe et d'installer un disposi-
tif efficace pour localiser leur 
refuge.  
En coordination directe avec le 
parquet compétent, les élé-
ments de la police ont mené 
une intervention ciblée qui s'est 
soldée par l'interpellation de 
l'ensemble des suspects. Lors de 
cette intervention, une arme 
blanche prohibée, utilisée lors 
de leurs méfaits, a également 
été saisie. 
À l'issue des procédures légales 
d'enquête, les quatre mis en 
cause ont été présentés devant 
le procureur de la République 
près le tribunal de Sidi M'Ha-
med pour répondre des accusa-
tions retenues contre eux.

Trois blessés dans l'incendie d'un véhicule 

dans une station-service à Annaba 

U n incendie de véhicule s'est déclaré 

ce samedi après-midi au sein d'une 

station-service située dans la com-

mune de Oued El Aneb, rattachée à la daïra 

de Chetaïbi, dans la wilaya d'Annaba.Les élé-

ments de la Protection civile sont intervenus 

vers 15h23 pour circonscrire les flammes et 

éviter la propagation du feu aux installations 

de la station-service. Le bilan fait état de trois 

personnes brûlées au deuxième degré. Après 

avoir reçu les premiers soins d'urgence sur 

les lieux du sinistre, les victimes ont été éva-

cuées vers l'établissement hospitalier local 

pour une prise en charge médicale adaptée.

Secousse tellurique 
de 3,2 degrés dans 
la wilaya de Médéa  
U ne secousse tellurique de 

magnitude 3,2 degrés sur 
l'échelle ouverte de Richter a été 
enregistrée dimanche à 10h02 
dans la wilaya de Médéa, indique 
un communiqué du Centre de 
recherche en astronomie astro-
physique et géophysique 
(CRAAG). L'épicentre de la secous-
se a été localisé à 1 km à l'Est de 
Mihoub, dans la même wilaya, pré-
cise la même source. 



Alors que la période officielle des 
soldes d’été 2026 bat son plein 
dans le pays, les commerçants sont 

appelés à intensifier leur participation à 
cette opération destinée à offrir aux 
consommateurs des produits et services à 
des bas prix. Fixée du 26 juillet au 6 sep-
tembre 2026, cette période de vente en 
solde intervient,  conformément aux dis-
positions du décret exécutif n°06-215 du 
18 juin 2006, modifié et complété, fixant 
les conditions et modalités relatives aux 
ventes en solde, aux ventes promotion-
nelles, à la liquidation des stocks, ainsi 
qu’à d’autres formes de vente. À travers 
leurs directions locales, les services du 
ministère du Commerce intérieur et de la 
Régulation du marché national invitent 
les opérateurs économiques à profiter de 
cette période pour proposer des prix réel-
lement réduits et compétitifs. Les com-

merçants souhaitant participer à l’opéra-
tion doivent notamment obtenir une 
autorisation auprès des services compé-
tents et présenter un dossier comprenant, 
entre autres, la liste des produits concer-
nés, leurs quantités, les taux de réduction 
appliqués ainsi que les anciens prix affi-
chés. Mais au-delà des annonces et des 
affiches placardées sur les vitrines, une 
question demeure : les consommateurs 
bénéficient-ils réellement de baisses de 
prix ? Car les soldes ne peuvent avoir de 
véritable sens que si les réductions 
annoncées correspondent à des diminu-
tions réelles et vérifiables. Or, sur le ter-
rain, certains consommateurs continuent 
de dénoncer des pratiques commerciales 
douteuses : vitrines portant la mention « 
soldes » ou « -50 % », « -70 % » ou encore 
« prix cassés », alors que les prix pratiqués 
ne semblent pas toujours refléter les 

réductions annoncées. Le phénomène 
des « faux soldes » constitue ainsi l’un des 
principaux risques susceptibles de vider 
cette opération commerciale de sa sub-
stance. Certains commerçants peu scru-
puleux peuvent être tentés d'afficher des 
taux de réduction particulièrement attrac-
tifs sans que le consommateur puisse faci-
lement vérifier la réalité de l’ancien prix 
ou l’ampleur effective de la baisse. Dans 
ce contexte, le travail des services de 
contrôle apparaît indispensable. La réussi-
te des soldes ne dépend pas uniquement 
de l’adhésion des commerçants à l’opéra-
tion, mais également de la capacité des 
services compétents à effectuer des 
contrôles réguliers et efficaces sur le ter-
rain, notamment dans les commerces affi-
chant des promotions importantes. Les 
contrôleurs doivent notamment veiller au 
respect des prix annoncés, à la réalité des 

réductions, à la conformité des produits 
concernés et à l’affichage clair des condi-
tions de vente. Un contrôle renforcé per-
mettrait non seulement de sanctionner 
les pratiques frauduleuses, mais égale-
ment de protéger les commerçants qui 
proposent de véritables réductions. Pour 
le consommateur, la vigilance reste égale-
ment de mise. Une importante remise affi-
chée sur une vitrine ne constitue pas, à 
elle seule, la garantie d’une bonne affaire. 
Comparer les prix, vérifier l’ancien prix 
affiché et demander des informations 
précises sur les produits concernés sont 
autant de réflexes permettant d’éviter les 
mauvaises surprises. Les soldes d’été doi-
vent avant tout constituer un véritable 
outil de dynamisation du commerce et de 
soutien au pouvoir d’achat, et non une 
simple opération publicitaire. 

Sarah O.

Ce soutien militaire et logistique 
apporté par l’Armée nationale 

populaire aux Forces armées 
nigériennes contribuera 

immanquablement à renforcer les 
capacités de défense de notre voisin 

du sud pour qu’il puisse lutter 
efficacement contre les groupes 

criminels dans le but de rétablir la 
sécurité.  

 

Le ministère de la Défense nationale a 
annoncé, hier, dans un communiqué, 
la remise, par l’armée algérienne, d’un 

important don militaire à son homologue 
nigérienne dans le cadre de la consolida-
tion des relations et de la coopération 
sécuritaire. Ce don consiste en quatre héli-
coptères et autres équipements militaires. 
« En exécution des instructions de Mon-
sieur le président de la République, Chef 
suprême des Forces armées, ministre de la 
Défense nationale, visant à renforcer les 
relations de coopération bilatérale straté-
giques entre l’Algérie et le Niger dans les 
différents domaines, notamment le domai-
ne militaire, Monsieur le général d’armée, 
Saïd Chengriha, ministre délégué auprès 
du ministre de la Défense nationale, Chef 
d’état-major de l’Armée nationale populai-

re, a ordonné la remise, à l’armée nigérien-
ne, d’un don comportant un lot de matériel 
(4 hélicoptères) et d’équipement militaires 
», a indiqué le communiqué.  À cet effet, 
précise le MDN, deux hélicoptères de type 
MI-24V et deux hélicoptères de types MI-
171, ont décollé, hier dimanche, à partir de 
la Base de déploiement secondaire d’In 
Gezzam en 6ème Région militaire en direc-
tion de l’aéroport de Niamey au Niger. En 
outre, ajoute la même source, une quantité 
de munition pour ces hélicoptères, des 
pièces de rechanges, ainsi que du matériel 
d’appui, de maintenance et de soutien 
logistique, ont été acheminée à bord d’un 
avion militaire relevant de nos Forces 

aériennes de l’ANP vers la même destina-
tion. « Cette opération, qui s’inscrit dans le 
cadre de la consolidation des relations fra-
ternelles et historiques liant les deux pays 
frères, vient confirmer l’engagement de 
l’Algérie à poursuivre son soutien aux pays 
de la région, notamment dans les 
domaines liés à la défense et la sécurité, à 
l’échange d’expertise et au soutien multi-
forme », a souligné le communiqué, 
concluant qu’à « travers cette démarche, 
l’Algérie réaffirme également sa volonté de 
poursuivre ses efforts, en coordination 
avec ses partenaires, en vue d’assurer la 
sécurité et la stabilité dans la région ». 

F. Guellil 

IL COMPREND QUATRE HÉLICOPTERES ET DES ÉQUIPEMENTS  

Important don militaire algérien 
pour le Niger  
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L’INFORMATION AU QUOTIDIEN

HORAIRES DES PRIÈRES

Lundi 26 safar 1448

Dohr : 12h54 
Assar : 16h42 
Maghreb : 19h543 
Îcha : 21h22 

Mardi 27 
safar  1448 
Sobh : 04h20 
Chourouk : 05h59

MÉTÉO D’ALGER
Lundi 10 août 2026 

32 °C / 22 °C
Dans la journée : Ensoleillé 
Vent : 23 km/h 
Humidité : 50 % 
 
Dans la nuit : Dégagé 
Vent : 5 km/h 
Humidité : 93 %

SOUS-RIRE

ADRESSÉS À L’ÉQUIPE 
NATIONALE FÉMININE ET À 
L’ATHLÈTE YOUNES AYACHI 

Les messages  
de félicitations  

du Président 

Le président de la République, Abdelmadjid 
Tebboune, a adressé, samedi, un message 

de félicitations à la sélection nationale fémini-
ne de football, suite à leur exploit historique, la 
qualification au Mondial 2027 prévu au Brésil, 
ainsi qu'à leur qualification aux demi-finales de 
la Coupe d'Afrique des nations. « Mes félicita-
tions aux dames de l'équipe nationale de foot-
ball pour leur exploit historique, la qualifica-
tion au Mondial 2027 prévu au Brésil, ainsi 
qu'une qualification méritée à la CAN… Félici-
tations pour vous et pour l'Algérie pour ce 
remarquable exploit sportif. Mes félicitations 
aux staffs technique et administratif pour leur 
contribution à cet exploit. Meilleurs vœux de 
réussite pour le reste du parcours, Inchallah », a 
écrit Président sur son compte sur les réseaux 
sociaux. Le président Tebboune, a félicité, éga-
lement, hier dimanche, le jeune athlète Younes 
Ayachi, pour son titre de champion du monde 
du saut en hauteur lors des Championnats du 
monde d'athlétisme U20 qui se déroulent dans 
l'Oregon (États-Unis d'Amérique). « Toutes mes 
félicitations au jeune Younes Ayachi pour son 
titre de champion du monde du saut en hau-
teur lors des Championnats du monde d'athlé-
tisme U20 dans l'Oregon, aux États-Unis 
d'Amérique. Tu as honoré l'Algérie, Younes, et 
tu as porté haut son drapeau. Davantage de 
réussites et de succès à nos jeunes champions 
», a écrit le chef de l’État sur son compte sur les 
réseaux sociaux.        R. N. 

SOLDES D’ÉTÉ 

Vraies réductions ou fausses annonces ? 

SPÉCIALISÉ DANS LE BLANCHIMENT D’ARGENT  
Un réseau international tombe à Oran  

La brigade régionale du Service central de lutte contre le crime organisé (SCLCO) de la Sûre-
té nationale à Oran a réussi à démanteler la structure organisationnelle d’un réseau crimi-

nel organisé à ramifications internationales, spécialisé dans le blanchiment d’argent, la fraude 
fiscale et le recyclage de fonds suspects. Quatorze de ses membres ont été interpellés. Les 
investigations approfondies menées dans le cadre de cette affaire, dont les activités s’éten-
daient à plusieurs wilayas du pays ainsi qu’à l’étranger, ont permis aux enquêteurs d’identifier 
le mode opératoire du réseau. Les membres de cette organisation criminelle avaient notam-
ment créé 33 sociétés fictives, dont ils exploitaient les comptes bancaires afin de faire transi-
ter et retirer en espèces plus de 7 380 milliards de centimes. L’opération, menée sous la super-
vision du parquet compétent, a également permis la saisie de 82 cachets ainsi que de carnets 
de chèques appartenant aux sociétés fictives et à leurs dirigeants. Les enquêteurs ont, par 
ailleurs, récupéré 29 biens immobiliers, comprenant des locaux, des appartements et des ter-
rains, dont la valeur est estimée à plus de 26 milliards de centimes. Des avoirs bancaires d’une 
valeur de plus de 20 milliards de centimes, ainsi que 2 155 euros, ont également été gelés et 
placés sous saisie judiciaire auprès de la banque. La saisie a également porté sur deux 
machines industrielles destinées au soudage de conduites, d’une valeur dépassant 10 mil-
liards de centimes, ainsi que sur 11 véhicules touristiques, dont la plupart sont de gamme 
luxueuse, pour une valeur estimée à environ 6,5 milliards de centimes. Les services de sécuri-
té ont en outre récupéré 148 millions de centimes en monnaie nationale et 1 555 euros en 
devises. Au total, la valeur financière estimative des biens meubles et immeubles saisis, des 
avoirs bancaires, des documents financiers, des revenus mobiliers et des équipements indus-
triels dépasse 62 milliards de centimes. Les 14 suspects ont été présentés devant le procureur 
de la République près le tribunal de Fellaoucen, à Oran.       M. Seghilani  
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